
Overwegende dat het koninklijk besluit van 7 mei 1999 tot wijziging
van het koninklijk besluit van 1 december 1975 houdende algemeen
reglement op de politie van het wegverkeer de werfopzichters, zowel
van de openbare overheid als van de privé ondernemingen, de
bevoegdheid geeft om aan weggebruikers aanwijzingen te geven
alsmede het verkeer stil te leggen met behulp van een schijf; dat
onverwijld moet vastgelegd worden welke de karakteristieken van
deze schijf zijn om de nodige veiligheidsmaatregelen te nemen,

Besluiten :

Artikel 1. In het opschrift van artikel 2 van het ministerieel besluit
van 1 december 1975 tot vaststelling van de kenmerken van bepaalde
schijven, bebakeningen en platen die voorgeschreven zijn door het
algemeen reglement op de politie van het wegverkeer, gewijzigd bij de
ministeriële besluiten van 15 april 1980, 25 maart 1987, 26 novem-
ber 1997 en 9 oktober 1998, worden de woorden « en de groepsleiders »
vervangen door de woorden « , de groepsleiders en de werfopzich-
ters ».

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Gegeven te Brussel, 7 mei 1999.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Binnenlandse Zaken,
L. VAN DEN BOSSCHE

De Staatssecretaris voor Veiligheid,
J. PEETERS

c

[C − 99/14134]N. 99 — 1430
7 MEI 1999. — Ministerieel besluit betreffende het signaleren
van werken en verkeersbelemmeringen op de openbare weg

De Minister van Binnenlandse Zaken en de Staatssecretaris
voor Veiligheid,

Gelet op de wet betreffende de politie over het wegverkeer,
gecoördineerd op 16 maart 1968, inzonderheid op artikel 1, gewijzigd
bij de wetten van 21 juni 1985 en 20 juli 1991;
Gelet op het koninklijk besluit van 1 december 1975 houdende

algemeen reglement op de politie van het wegverkeer, inzonderheid op
artikel 60.2.;
Gelet op de omstandigheid dat de gewestregeringen bij het ontwer-

pen van dit besluit betrokken zijn;
Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op

12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, §1, vervangen bij de wet van
4 juli 1989 en gewijzigd bij de wet van 4 augustus 1996;
Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
Overwegende dat dit besluit één van de essentiële maatregelen is

waartoe de Minister van Vervoer en de Staatssecretaris voor Veiligheid
hebben besloten in het kader van het urgentieprogramma om de
veiligheid van het wegvervoer te verhogen; dat heel wat ongevallen,
waarvan sommige ernstig en met dodelijke afloop, gebeurd zijn ter
hoogte van werken op de openbare weg en dat het bijgevolg
noodzakelijk is de minimale signalisatie van deze werken te verbeteren;
dat bovendien beter rekening moet gehouden worden met de veilig-
heid van de zwakke weggebruikers; dat deze maatregelen zonder
verwijl moeten uitgevaardigd worden,

Besluiten :
HOOFDSTUK I. — Signaleren van werken

Artikel 1. Algemene bepalingen.

1.1. De signalisatie van de werken moet aangebracht worden met de
meeste zorg en moet tijdens de volledige duur van de werken zuiver en
instandgehouden worden zodanig dat zij voor de weggebruikers
identificeerbaar blijft.

1.2.1. Ter verzekering van de veiligheid van het verkeer mag de
toelating, voorzien in artikel 78.1.1. van het algemeen reglement op de
politie van het wegverkeer, naast de door dit besluit opgelegde
maatregelen, aanvullende verkeerstekens voorzien.

De toelating moet zich op het werk bevinden en vertoond worden op
elk verzoek van de bevoegde overheid.

1.2.2. Het werk mag slechts beginnen wanneer de signalisatie
aangebracht is.

Considérant que l’arrêté royal du 7 mai 1999 modifiant l’arrêté royal
du 1er décembre 1975 portant règlement général sur la police de la
circulation routière habilite les surveillants de chantiers, tant des
autorités publiques que d’entreprises privées, à donner des indications
aux usagers, de même qu’à arrêter la circulation au moyen d’un disque;
que l’on doit immédiatement fixer quelles sont les caractéristiques de ce
disque afin de prendre les mesures de sécurité nécessaires,

Arrêtent :

Article 1er. Dans l’intitulé de l’article 2 de l’arrêté ministériel du
1er décembre 1975 déterminant les caractéristiques de certains disques,
signalisations et plaques, prescrits par le règlement général sur la police
de la circulation routière modifié par les arrêtés ministériels des
15 avril 1980, 25 mars 1987, 26 novembre 1997 et 9 octobre 1998, les mots
« et les chefs de groupes » sont remplacés par les mots « , les chefs de
groupes et les surveillants de chantiers ».

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Donné à Bruxelles, le 7 mai 1999.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Intérieur,
L. VAN DEN BOSSCHE

Le Secrétaire d’Etat à la Sécurité,
J. PEETERS

[C − 99/14134]F. 99 — 1430
7 MAI 1999. — Arrêté ministériel relatif à la signalisation

des chantiers et des obstacles sur la voie publique

Le Ministre de l’Intérieur et le Secrétaire d’Etat à la Sécurité,

Vu la loi relative à la police de la circulation routière, coordonnée le
16 mars 1968, notamment l’article 1er, modifié par les lois des
21 juin 1985 et 20 juillet 1991;
Vu l’arrêté royal du 1er décembre 1975 portant règlement général sur

la police de la circulation routière, notamment l’article 60.2.;

Vu l’association des gouvernements de région à l’élaboration du
présent arrêté;
Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,

notamment l’article 3, § 1er, remplacé par la loi du 4 juillet 1989 et
modifié par la loi du 4 août 1996;
Vu l’urgence;
Considérant que le présent arrêté est une des mesures essentielles

arrêtées par le Ministre des Transports et le Secrétaire d’Etat à la
Sécurité dans le cadre du programme d’urgence visant à accroı̂tre la
sécurité du transport par route; que de nombreux accidents, dont
certains graves et mortels, sont survenus à hauteur de chantiers sur la
voie publique et qu’il convient de renforcer la signalisation minimale
desdits chantiers; qu’il convient en outre de mieux prendre en compte
la sécurité des usagers faibles; que ces mesures doivent être prises sans
délai,

Arrêtent :
CHAPITRE Ier. — Signalisation des chantiers

Article 1er. Dispositions générales.

1.1. La signalisation des chantiers doit être assurée avec le plus grand
soin et maintenue, pendant toute la durée des travaux dans un état de
propreté tel qu’elle reste identifiable par les usagers.

1.2.1. En vue de garantir la sécurité de la circulation, l’autorisation
prévue à l’article 78.1.1. du règlement général sur la police de la
circulation routière peut, outre les mesures imposées par le présent
arrêté, prévoir une signalisation routière complémentaire.

L’autorisation doit se trouver sur le chantier, et doit être présentée à
toute réquisition de l’autorité compétente.

1.2.2. Les travaux ne peuvent commencer que si la signalisation a été
placée.
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1.3.1. Al de verkeersborden moeten van het retroflecterend type of
van het type met eigen verlichting zijn.

De afwisselende witte en rode strepen bedoeld in de artikelen 7.1.1°
en 8.1. en in de bijlagen bij dit besluit, moeten retroflecterend zijn.

1.3.2. De bepalingen betreffende de afmetingen en de plaatsing van
de verkeerstekens en van de onderborden, voorzien in het ministerieel
besluit van 11 oktober 1976, waarbij de minimumafmetingen en de
bijzondere plaatsingsvoorwaarden van de verkeerstekens worden
bepaald, zijn van toepassing.

1.4. Wanneer een verlichtingstoestel voorzien is, werkt het tussen het
vallen van de avond en het aanbreken van de dag en in alle
omstandigheden wanneer het niet meer mogelijk is duidelijk te zien tot
op een afstand van ongeveer 200 m.

Bij helder weer moet de verlichting de signalisatie zichtbaar maken
op ten minste 150 m.

Wanneer een verlichting is voorzien om het werk of om een hindernis
te signaleren of af te bakenen, mogen de witte of geelachtige lampen
vervangen worden door oranjegele knipperlichten. De lichten mogen
onafhankelijk, gelijktijdig of opeenvolgend knipperen.

1.5.1. De verkeerstekens worden overeenkomstig de bepalingen van
artikel 78.1.2. van het algemeen reglement op de politie van het
wegverkeer, weggenomen zodra het werk beëindigd is. Dit geldt
eveneens voor het signalisatiemateriaal en voor de borden waarop in
het geel, op een zwarte achtergrond, de naam staat van de verantwoor-
delijke voor de signalisatie en diens telefoonnummer.

1.5.2. Buiten de werkuren, ondermeer ’s avonds evenals gedurende
de weekends en telkens als het werk voor een bepaalde tijd onderbro-
ken wordt, worden de verkeersborden die er alsdan niet meer nodig
zijn, afdoende bedekt of weggenomen.

1.6. Indien aan het begin van het werk een hek geplaatst wordt,
beslaat het een breedte die minstens gelijk is aan deze welke nodig is
om het werk in alle veiligheid te kunnen uitvoeren.

1.7. Wanneer de inplanting van een werk een omlegging van het
verkeer meebrengt, wordt een volledige reisweg van deze omlegging
gesignaleerd.

Indien het begin van de omlegging niet samenvalt met dat van het
werk, moet de signalisatie geplaatst worden op de plaats waar deze
omlegging aanvangt.

1.8. Behoudens in uitzonderlijke gevallen mogen de verkeersborden
C43 geen andere snelheidsbeperkingen aanduiden dan die welke door
dit besluit voorzien zijn.

1.9. In beginsel wordt de signalisatie op afstand slechts aangebracht
op de openbare weg waar het werk uitgevoerd wordt.

Wanneer de plaatsgesteldheid het rechtvaardigt, mag zij eveneens op
andere openbare wegen aangebracht worden.

1.10. Inrichtingen bestemd om botsingen te absorberen, al dan niet op
een voertuig bevestigd, mogen gebruikt worden.

1.11. Wanneer op een openbare weg verschillende snelheidsbeperkin-
gen opgelegd zijn, wordt met de maximum hoogste toegelaten snelheid
rekening gehouden om de categorie van het werk vast te stellen.

De werken worden in zes categorieën gerangschikt.

Behoren :

- tot de 1e categorie, de werken ingeplant op autosnelwegen en op
openbare wegen waar de maximum toegelaten snelheid hoger is dan
90 km/h;

- tot de 2e categorie, de werken ingeplant op openbare wegen waar
de maximum toegelaten snelheid hoger is dan 50 km/h en lager dan of
gelijk aan 90 km/h;

- tot de 3e categorie, de werken ingeplant op openbare wegen waar
de maximum toegelaten snelheid lager is dan of gelijk aan 50 km/h;

- tot de 4e categorie, de werken die ingeplant zijn buiten de rijbaan
maar die een gevaar betekenen voor de voetgangers, de fietsers en de
bestuurders van tweewielige bromfietsen;

- tot de 5e categorie, de werken die uitgevoerd worden tussen het
aanbreken van de dag en het vallen van de avond en wanneer het
mogelijk is duidelijk te zien tot op een afstand van ongeveer 200 m;

- tot de 6e categorie, de mobiele werken die vanwege hun relatief lage
verplaatsingssnelheid of vanwege hun veelvuldig stilstaan voor het
uitvoeren van werken slechts kortstondig het verkeer hinderen.

1.3.1. Tous les signaux routiers doivent être soit du type rétro-
réfléchissant soit du type à éclairage propre.

Les bandes alternées de couleur rouge et blanche, prévues aux
articles 7.1.1° et 8.1. et aux annexes au présent arrêté, sont munies de
produits rétro-réfléchissants.

1.3.2. Les dispositions relatives aux dimensions et au placement des
signaux routiers et des panneaux additionnels, prévues par l’arrêté
ministériel du 11 octobre 1976 fixant les dimensions minimales et les
conditions particulières de placement de la signalisation routière, sont
applicables.

1.4. Lorsqu’un dispositif d’éclairage est prévu, il fonctionne entre la
tombée et le lever du jour ainsi qu’en toute circonstance où il n’est plus
possible de voir distinctement jusqu’à une distance d’environ 200 m.

Par atmosphère limpide, l’éclairage doit rendre la signalisation
visible à 150 m au moins.

Lorsqu’un éclairage est prévu pour signaler le chantier ou délimiter
un obstacle, les lampes de couleur blanche ou jaunâtre peuvent être
remplacées par des feux jaune-orange clignotants. Les feux peuvent
clignoter indépendamment, simultanément ou en cadence.

1.5.1. La signalisation routière est, conformément aux dispositions de
l’article 78.1.2. du règlement général sur la police de la circulation
routière, enlevée dès que les travaux sont terminés. Il en est de même
du matériel de signalisation et des panneaux indiquant en jaune sur
fond noir, le nom du responsable de la signalisation et son numéro de
téléphone.

1.5.2. En dehors des heures de travail, notamment le soir ainsi que
pendant les week-ends et chaque fois que les travaux sont interrompus
pour une période déterminée, les signaux qui ne sont plus nécessaires
sont masqués efficacement ou enlevés.

1.6. Si une barrière est placée au début du chantier, elle occupe une
largeur au moins égale à celle qui est nécessaire pour exécuter les
travaux en toute sécurité.

1.7. Si l’emplacement du chantier entraı̂ne une déviation de la
circulation, un itinéraire complet de cette déviation est signalé.

Si le début de la déviation ne coı̈ncide pas avec celui du chantier, la
signalisation doit être placée à l’endroit où cette déviation débute.

1.8. Sauf dans des cas exceptionnels, les signaux C43 ne peuvent
indiquer des limitations de vitesse autres que celles prévues par le
présent arrêté.

1.9. En principe, la signalisation à distance n’est placée que sur la voie
publique où les travaux sont effectués.

Elle peut également être placée sur d’autres voies publiques quand la
disposition des lieux le justifie.

1.10. Il peut être fait usage de dispositifs montés ou non sur véhicules
et destinés à absorber les chocs.

1.11. Lorsque, sur une voie publique, différentes limitations de vitesse
sont instaurées, la vitesse maximale autorisée la plus élevée est prise en
compte pour fixer la catégorie du chantier.

Les chantiers sont classés en six catégories

Appartiennent :

- à la 1ère catégorie, les chantiers établis sur autoroutes et sur les
voies publiques où la vitesse maximale autorisée est supérieure à
90 km/h;

- à la 2ème catégorie, les chantiers établis sur les voies publiques où
la vitesse maximale autorisée est supérieure à 50 km/h, et inférieure ou
égale à 90 km/h;

- à la 3ème catégorie, les chantiers établis sur les voies publiques où
la vitesse maximale autorisée est inférieure ou égale à 50 km/h;

- à la 4ème catégorie, les chantiers établis en dehors de la chaussée,
mais qui représentent un danger pour les piétons, les cyclistes et les
conducteurs de cyclomoteurs à deux roues;

- à la 5ème catégorie, les chantiers exécutés entre le lever et la tombée
du jour et lorsqu’il est possible de voir distinctement jusqu’à une
distance d’environ 200 m;

- à la 6ème catégorie, les chantiers mobiles qui gênent momentané-
ment la circulation à cause de leur vitesse de déplacement faible ou
d’arrêts fréquents, dus à l’exécution de travaux.
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Art. 2. Werken van 1e categorie.

2.1. Werken die het verkeer sterk hinderen.

Het betreft werken die op welke plaats ook, zo breed zijn dat ten
minste één rijstrook of de breedte van één rijstrook onttrokken wordt
aan het verkeer op de rijbaan.

2.1.1. Op de autosnelwegen.

2.1.1.1° Signalisatie op afstand :

a)De hierna vermelde afstanden zijn benaderend en worden gemeten
vanaf het verkeersbord A31; zij mogen aangepast worden aan de
plaatsgesteldheid.

b)Het verkeersbord A31 wordt geplaatst op ten minste 150 m van het
werk. Indien de plaatsgesteldheid het toelaat, wordt een geleiding
vanaf dit verkeersbord uitgezet.

Indien het verkeersbordA31 geplaatst wordt op een plaats die verder
af ligt, moet de afstand waarop het werk opgesteld is, bij benadering
vermeld worden op een onderbord van het type I van bijlage 1 bij dit
besluit.

In dit geval begint de geleiding eveneens op deze plaats.

De geleiding wordt aangebracht door de middelen van type I van
bijlage 2 bij dit besluit.

Deze bakens zijn ten hoogste 5 m van elkaar verwijderd.

Er worden ten minste twee verkeersborden D1, waarvan de pijl
onder een hoek van ongeveer 45° naar beneden gericht is, geplaatst
boven de bakens, op ongeveer 50 m van elkaar.

Afwisselend wordt minstens één baken op twee voorzien van een
verlichting met witte of geelachtige lampen.

De inrichting van type I van bijlage 3 bij dit besluit mag worden
geplaatst. In dit geval, worden de verkeersborden A31 en D1 opgeno-
men in de inrichting.

c) De verkeersborden van het model F79 tot F85 worden geplaatst op
1.500 m en herhaald op 1.000 m en op 250 m.

Op het eerste verkeersbord wordt een oranjegeel knipperlicht
aangebracht.

d) Een verkeersbord C43 dat de snelheid beperkt tot 90 km/h wordt
geplaatst op 1.100 m; het wordt op 300 m aangekondigd door een
identiek verkeersbord, aangevuld met een onderbord van het type I
van bijlage 1 bij dit besluit.

Een verkeersbord C43 dat de snelheid beperkt tot 70 km/h wordt
geplaatst op 500 m en herhaald op 150 m.

Indien de plaatsgesteldheid het vereist, wordt op 150 m evenwel een
verkeersbord C43 geplaatst, dat de snelheid beperkt tot 50 km/h.

De toelating waarvan sprake in artikel 1.2.1. van dit besluit mag
bovendien voorbij het verkeersbord A31 een snelheidsbeperking tot
30 km/h voorzien.

e) Een verkeersbord A51 aangevuld met een onderbord met de
vermelding « FILE MOGELIJK » wordt geplaatst tussen 3.000 en
1.500 m voor het begin van de werken. Het verkeersbord A51 wordt
aangevuld met een oranjegeel knipperlicht. Het mag voordien herhaald
worden. Dit bord mag opgenomen worden in de inrichting van type I
van bijlage 3 bij dit besluit.

f) Alle verkeersborden worden zowel links als rechts van de rijbaan
geplaatst.

2.1.1.2° Signalisatie ter plaatse aan het begin van het werk :

Aan het begin van het werk en op elke rijstrook die voor het verkeer
wordt afgesloten, wordt de inrichting van type II van bijlage 3 bij dit
besluit geplaatst.

Het verkeersbord A31 wordt niet op de inrichting aangebracht.

2.1.1.3° Zijdelingse signalisatie :

De zijdelingse afbakening wordt aangebracht :

- hetzij door middelen van type II van bijlage 2 bij dit besluit. Deze
afbakeningsmiddelen zijn ten hoogste 30 m van elkaar verwijderd; zij
zijn voorzien van een verlichting met witte of geelachtige lampen en
worden geplaatst op een afstand van ten minste 0,50 m van de
werkzone teneinde een veiligheidszone te creëren;

- hetzij door een fysische afscheiding van afwisselend witte en rode
kleur of waarop de middelen van type III van bijlage 2 bij dit besluit zijn
aangebracht.

Art. 2. Chantiers de 1ère catégorie.

2.1. Chantiers gênant fortement la circulation.

Il s’agit de chantiers, qui à un endroit quelconque, ont une largeur
telle qu’au moins une bande, ou la largeur d’une bande de circulation
est soustraite au trafic sur la chaussée.

2.1.1. Sur les autoroutes.

2.1.1.1° Signalisation à distance :

a) Les distances mentionnées ci-après sont approximatives et mesu-
rées à partir du signal A31; elles peuvent être adaptées à la disposition
des lieux.

b) Le signal A31 est placé à 150 m au moins du chantier. Si la
disposition des lieux le permet, un guidage est aménagé à partir de ce
signal.

Si le signal A31 est placé à un endroit plus éloigné, la distance
approximative à laquelle le chantier est établi, doit être mentionnée sur
un panneau additionnel du type I de l’annexe 1 au présent arrêté.

Dans ce cas, le guidage commence également à cet endroit.

Le guidage est réalisé par les dispositifs du type I de l’annexe 2 au
présent arrêté.

Ces balises sont distantes entre elles de 5 m au maximum.

Deux signaux D1 au moins, espacés d’environ 50 m et dont la flèche
est inclinée vers le sol sous un angle d’environ 45°, sont placés
au-dessus des balises.

Alternativement au moins une balise sur deux est pourvue d’un
éclairage réalisé au moyen de lampes de couleur blanche ou jaunâtre.

Le dispositif du type I de l’annexe 3 au présent arrêté peut être placé.
Dans ce cas, les signaux A31 et D1 sont incorporés dans ce dispositif.

c) Les signaux du modèle F79 à F85 sont placés à 1.500 m et répétés
à 1.000 m et 250 m.

Sur le premier signal, un feu jaune-orange clignotant est installé.

d) Un signal C43 limitant la vitesse à 90 km/h est placé à 1.100 m; il
est annoncé à 300 m par un signal identique complété par un panneau
additionnel du type I de l’annexe 1 au présent arrêté.

Un signal C43 limitant la vitesse à 70 km/h est placé à 500 m, et
répété à 150 m.

Toutefois, si la disposition des lieux l’exige, un signal C43 limitant la
vitesse à 50 km/h sera placé à 150 m.

En outre, l’autorisation dont il est question à l’article 1.2.1. du présent
arrêté peut prévoir une limitation de vitesse à 30 km/h après le signal
A31.

e) Un signal A51 complété par un panneau additionnel portant la
mention « FILE POSSIBLE » est placé entre 3.000 et 1.500 m avant le
début du chantier. Le signal A51 est complété par un feu jaune-orange
clignotant. Il peut être répété avant. Ce signal peut être incorporé dans
le dispositif du type I de l’annexe 3 au présent arrêté.

f) Tous les signaux sont placés tant à gauche qu’à droite de la
chaussée.

2.1.1.2° Signalisation sur place au début du chantier :

Au début du chantier et sur chaque bande de circulation qui est
fermée à la circulation, le dispositif du type II de l’annexe 3 au présent
arrêté est placé.

Le signal A31 n’est pas apposé sur le dispositif.

2.1.1.3° Signalisation latérale :

Le balisage latéral est réalisé :

- soit par des dispositifs du type II de l’annexe 2 au présent arrêté. Ces
dispositifs de balisage sont espacés au maximum de 30 m; ils sont
pourvus d’un éclairage réalisé au moyen de lampes de couleur blanche
ou jaunâtre et placés à une distance minimale de 0,50 m au moins de la
zone des travaux pour constituer une zone de sécurité;

- soit par une séparation physique alternativement de couleur rouge
et blanche ou sur laquelle des dispositifs du type III de l’annexe 2 au
présent arrêté sont apposés.

17810 MONITEUR BELGE — 21.05.1999 — BELGISCH STAATSBLAD



2.1.1.4° Signalisatie van het einde van het werk :

a) Het verkeersbord F47 en de verkeersborden die het einde van een
verbod aanduiden, worden geplaatst op ongeveer 50 m voorbij het
einde van het werk of voorbij het laatste afbakeningsmiddel.

b) Ongeveer 150 m voorbij het werk plaatst de aannemer een bord
waarop in het geel, op een zwarte achtergrond, de naam staat van de
verantwoordelijke voor de signalisatie en diens telefoonnummer.

De letters en cijfers op dit bord hebben een hoogte van ten minste
0,15 m.

2.1.1.5° Overlangse voorlopige markeringen die de rijstroken aandui-
den :

Indien het verkeer moet gekanaliseerd worden bij werken met een
duur van méér dan 7 kalenderdagen, dan worden overlangse voorlo-
pige markeringen die de rijstroken aanduiden aangebracht.

2.1.2. Op de andere openbare wegen :

2.1.2.1° Signalisatie op afstand :

De signalisatie voorzien voor de autosnelwegen bij artikel 2.1.1. 1° is
van toepassing.

Evenwel :

a) De verkeersborden van het model F79 tot F85 worden geplaatst op
een afstand van 1.000 m tot 800 m en herhaald op 250 m.

b) Het verkeersbord C43 dat de snelheid beperkt tot 90 km/h, wordt
geplaatst tussen 750 m en 550 m; het wordt op 200 m aangekondigd
door een identiek verkeersbord, aangevuld door een onderbord van het
type I van bijlage 1 bij dit besluit.

Het verkeersbord C43 dat de snelheid beperkt tot 70 km/h, wordt
geplaatst tussen 550 m en 350 m.

De afstand tussen de verkeersborden C43 die de snelheid beperken
tot 90 km/h en tot 70 km/h, mag niet kleiner zijn dan 200 m.

De verkeersborden C43 zijn altijd ten minste 50 m verwijderd van de
verkeersborden van het model F79 tot F85.

2.1.2.2° Signalisatie ter plaatse aan het begin van het werk :

a) Indien op de rijstroken of het gedeelte van de rijbaan alle verkeer
verboden is, wordt de inrichting van type II van bijlage 3 bij dit besluit
geplaatst.

Het verkeersbord A31 wordt niet op de inrichting aangebracht.

Deze inrichting wordt geplaatst op elke rijstrook die voor het verkeer
wordt afgesloten.

b) Indien op het gedeelte van de rijbaan dat voor het verkeer gesloten
wordt het plaatselijk verkeer wordt toegelaten, wordt een inrichting
van bijlage 4 bij dit besluit geplaatst.

Boven het hek wordt in het midden een verkeersbord C3 aange-
bracht, aangevuld met een onderbord « UITGEZONDERD PLAATSE-
LIJK VERKEER » van het type II van bijlage 1 bij dit besluit; de
onderrand van dit verkeersbord bevindt zich op ten minste 1,50 m
boven de grond.

Een oranjegeel knipperlicht wordt boven dit verkeersbord geplaatst.

2.1.2.3° Zijdelingse signalisatie :

De signalisatie voorzien voor de autosnelwegen bij artikel 2.1.1. 3° is
van toepassing.

2.1.2.4° Signalisatie van het einde van het werk :

De signalisatie voorzien voor de autosnelwegen bij artikel 2.1.1. 4° is
van toepassing.

2.2. Werken die het verkeer weinig hinderen.

Het betreft de werken die op welke plaats ook, zo breed zijn dat
minder dan een rijstrook of minder dan de breedte van een rijstrook
onttrokken wordt aan het verkeer op de rijbaan, alsook deze die
ingeplant zijn buiten de rijbaan maar die het verkeer op die rijbaan
beı̈nvloeden.

2.2.1. Op de autosnelwegen.

2.2.1.1° Signalisatie op afstand :

A. De inrichting van het werk brengt een rijbaanversmalling mee.

a)De hierna vermelde afstanden zijn benaderend en worden gemeten
vanaf het verkeersbord A31; zij mogen aangepast worden aan de
plaatsgesteldheid.

b)Het verkeersbord A31 wordt geplaatst op ten minste 150 m van het
werk. Indien de plaatsgesteldheid het toelaat, wordt te beginnen vanaf
dit verkeersbord, een geleiding uitgezet.

2.1.1.4° Signalisation de fin de chantier :

a) Le signal F47 et les signaux de fin d’interdiction sont placés à 50 m
environ au-delà de la fin du chantier ou après le dernier dispositif de
balisage.

b) L’entrepreneur place à 150 m environ au-delà de la fin du chantier,
un panneau indiquant en jaune sur fond noir le nom du responsable de
la signalisation et son numéro de téléphone.

La hauteur des lettres et des chiffres apposés sur ce panneau est d’au
moins 0,15 m.

2.1.1.5° Marques longitudinales provisoires indiquant les bandes de
circulation :

Si la circulation doit être canalisée lors de chantiers dont la durée est
supérieure à 7 jours calendrier, des marques longitudinales sont alors
apposées pour indiquer les bandes de circulation.

2.1.2. Sur les autres voies publiques :

2.1.2.1° Signalisation à distance :

La signalisation prévue à l’article 2.1.1. 1° pour les autoroutes est
applicable.

Toutefois :

a) Les signaux du modèle F79 à F85 sont placés à une distance de
1.000 m à 800 m et répétés à 250 m.

b) Le signal C43 limitant la vitesse à 90 km/h est placé entre 750 m
et 550 m; il est annoncé à 200 m par un signal identique complété par
un panneau additionnel du type I de l’annexe 1 au présent arrêté.

Le signal C43 limitant la vitesse à 70 km/h, est placé entre 550 m et
350 m.

La distance qui sépare les signaux C43 limitant la vitesse à 90 km/h
et à 70 km/h ne peut être inférieure à 200 m.

Les signaux C43 sont toujours distants de 50 m au moins des signaux
du modèle F79 à F85.

2.1.2.2° Signalisation sur place au début du chantier :

a) Lorsque sur les bandes de circulation ou la partie de la chaussée
toute circulation est interdite, le dispositif du type II de l’annexe 3 au
présent arrêté est placé.

Le signal routier A31 n’est pas apposé sur le dispositif.

Le dispositif est placé sur chaque bande de circulation qui est fermée
à la circulation.

b) Lorsque sur la partie de la chaussée qui est fermée à la circulation,
la circulation locale est autorisée, un dispositif de l’annexe 4 au présent
arrêté est placé.

Au-dessus de la barrière, en son milieu, un signal C3 est apposé,
complété par un panneau additionnel « EXCEPTE CIRCULATION
LOCALE » du type II de l’annexe 1 au présent arrêté; le bord inférieur
de ce signal se trouve au moins à 1,50 m du sol.

Un feu jaune-orange clignotant est placé au-dessus de ce signal.

2.1.2.3° Signalisation latérale :

La signalisation prévue à l’article 2.1.1. 3° pour les autoroutes est
applicable.

2.1.2.4° Signalisation de fin de chantier :

La signalisation prévue à l’article 2.1.1. 4° pour les autoroutes est
applicable.

2.2. Chantiers gênant peu la circulation.

Il s’agit de chantiers qui à un endroit quelconque ont une largeur telle
que moins d’une bande ou moins de la largeur d’une bande de
circulation est soustraite au trafic sur la chaussée, ainsi que ceux qui
sont établis en dehors de la chaussée mais qui influencent la circulation
sur celle-ci.

2.2.1. Sur les autoroutes.

2.2.1.1° Signalisation à distance :

A. L’aménagement du chantier entraı̂ne un rétrécissement de la
chaussée.

a) Les distances mentionnées ci-après sont approximatives et
mesurées à partir du signal A31; elles peuvent être adaptées à la
disposition des lieux.

b) Le signal A31 est placé à 150 m au moins du chantier. Si la
disposition des lieux le permet, un guidage est aménagé à partir de ce
signal.
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Indien het verkeersbordA31 geplaatst wordt op een plaats die verder
af ligt, wordt de afstand waarop het werk ingeplant is, bij benadering
vermeld op een onderbord van het type I van bijlage 1 bij dit besluit. In
dit geval begint de geleiding eveneens op deze plaats.

De geleiding wordt aangebracht door de middelen van type I van
bijlage 2 bij dit besluit.

Deze bakens zijn ten hoogste 5 m van elkaar verwijderd. Afwisselend
wordt minstens één baken op twee voorzien van een verlichting met
witte of geelachtige lampen.

c) Een verkeersbord C43 dat de snelheid beperkt tot 90 km/h wordt
geplaatst op 400 m; het wordt op 300 m aangekondigd door een
identiek verkeersbord, aangevuld met een onderbord van het type I
van bijlage 1 bij dit besluit.

Het verkeersbord dat de snelheid tot 90 km/h beperkt, wordt
herhaald op 150 m. Indien de plaatsgesteldheid het vereist, wordt op
150 m evenwel een verkeersbord C43 geplaatst dat de snelheid beperkt
tot 70 km/h.

d) Een verkeersbord A7 wordt geplaatst op 150 m, op dezelfde plaats
als voormeld verkeersbord C43.

Het verkeersbord A7 wordt op 1.000 m aangekondigd door een
identiek verkeersbord, aangevuld met een onderbord van het type I
van bijlage 1 bij dit besluit.

e) De inrichting van type I van bijlage 3 bij dit besluit mag worden
geplaatst. In dit geval, worden de verkeersborden A7 en C43 opgeno-
men in de inrichting.

B. De inrichting van het werk brengt geen rijbaanversmalling mee.

Het verkeersbord A31 wordt geplaatst op ongeveer 300m van het
begin van het werk en aangevuld met een onderbord van het type I van
bijlage 1 bij dit besluit.

2.2.1.2° Signalisatie ter plaatse aan het begin van het werk :

a) Indien de plaatsgesteldheid niet toelaat de geleiding voorzien bij
artikel 2.2.1. 1° A. b) van dit besluit uit te zetten, ongeacht of er een
rijbaanversmalling is of niet, wordt aan het begin van het werk een
inrichting van bijlage 4 bij dit besluit geplaatst.

b) Indien minstens een gedeelte van het werk op de rijbaan ligt,
wordt een verkeersbord D1 waarvan de pijl onder een hoek van
ongeveer 45° naar beneden gericht is, geplaatst boven het hek; de
onderrand van het verkeersbord bevindt zich op ten minste 1,50 m
boven de grond. Een oranjegeel knipperlicht wordt boven dit verkeers-
bord geplaatst.

Over de ganse breedte van het hek worden oranjegele knipperlichten
vastgemaakt met een tussenafstand van ten hoogste 1,00 m. Het aantal
lichten mag niet kleiner zijn dan drie.

c) De inrichting bedoeld onder a) mag worden vervangen door of
aangevuld met de inrichting van type I van bijlage 3 bij dit besluit.

2.2.1.3° Zijdelingse signalisatie :

De zijdelingse afbakening wordt aangebracht door een van de
middelen van type II van bijlage 2 bij dit besluit.

Deze afbakeningsmiddelen zijn ten hoogste 30 m van elkaar
verwijderd; zij zijn voorzien van een verlichting met witte of geelach-
tige lampen.

2.2.1.4° Signalisatie van het einde van het werk :

a) Het verkeersbord F47 en de verkeersborden die het einde van een
verbod aanduiden, worden geplaatst op ongeveer 50 m voorbij het
einde van het werk of voorbij het laatste afbakeningsmiddel.

b) Ongeveer 150 m voorbij het werk plaatst de aannemer een bord
waarop in het geel, op een zwarte achtergrond, de naam staat van de
verantwoordelijke voor de signalisatie en diens telefoonnummer.

De letters en cijfers op dit bord hebben een hoogte van ten minste
0,15 m.

2.2.2. Op de andere openbare wegen.

2.2.2.1° Signalisatie op afstand :

De signalisatie voorzien voor de autosnelwegen bij artikel 2.2.1.1° is
van toepassing.

Evenwel :

a) Het verkeersbord C43 dat de snelheid beperkt tot 90 km/h wordt
geplaatst op 350 m; het wordt op 200 m aangekondigd door een
identiek verkeersbord, aangevuld met een onderbord van het type I
van bijlage 1 bij dit besluit.

Si le signal A31 est placé à un endroit plus éloigné, la distance
approximative à laquelle le chantier est établi est mentionnée sur un
panneau additionnel du type I de l’annexe 1 au présent arrêté. Dans ce
cas, le guidage commence également à cet endroit.

Le guidage est réalisé au moyen des dispositifs du type I de
l’annexe 2 au présent arrêté.

Ces balises sont espacées de 5 m au maximum. Alternativement, au
moins une balise sur deux est pourvue d’un éclairage réalisé au moyen
de lampes de couleur blanche ou jaunâtre.

c) Un signal C43 limitant la vitesse à 90 km/h est placé à 400 m; il est
annoncé à 300 m par un signal identique complété par un panneau
additionnel du type I de l’annexe 1 au présent arrêté.

Le signal limitant la vitesse à 90 km/h est répété à 150 m. Toutefois,
si la disposition des lieux l’exige, un signal C43 limitant la vitesse à
70 km/h sera placé à 150 m.

d) Un signal A7 est placé à 150 m, au même endroit que le signal C43
précité.

Le signal A7 est annoncé à 1.000 m par un signal identique complété
par un panneau additionnel du type I de l’annexe 1 au présent arrêté.

e) Le dispositif du type I de l’annexe 3 au présent arrêté peut être
placé. Dans ce cas, les signaux A7 et C43 sont incorporés dans ce
dispositif.

B. L’aménagement du chantier n’entraı̂ne pas un rétrécissement de la
chaussée.

Le signal A31 est placé à 300 m environ du début du chantier et
complété par un panneau additionnel du type I de l’annexe 1 au présent
arrêté.

2.2.1.2° Signalisation sur place au début du chantier :

a) Si la disposition des lieux ne permet pas d’aménager le guidage
prévu à l’article 2.2. 1° A. b) du présent arrêté et qu’il y ait ou non un
rétrécissement de la chaussée, un dispositif de l’annexe 4 au présent
arrêté est placé au début du chantier.

b) Si une partie du chantier au moins est aménagée sur la chaussée,
un signal D1 dont la flèche est inclinée à environ 45° vers le sol est placé
au-dessus de la barière; son bord inférieur se trouve au moins à 1,50 m
du sol. Un feu jaune-orange clignotant est placé au-dessus de ce signal.

Sur toute la largeur de la barrière, des feux jaune-orange clignotants
sont fixés à une distance maximale de 1,00 m l’un de l’autre. Le nombre
de feux ne peut être inférieur à trois.

c) Le dispositif visé sous a) peut être remplacé ou complété par le
dispositif du type I de l’annexe 3 au présent arrêté.

2.2.1.3° Signalisation latérale :

Le balisage latéral est réalisé au moyen des dispositifs du type II de
l’annexe 2 au présent arrêté.

Ces dispositifs de balisage sont espacés au maximum de 30 m; ils
sont pourvus d’un éclairage réalisé au moyen de lampes de couleur
blanche ou jaunâtre.

2.2.1.4° Signalisation de fin de chantier :

a) Le signal F47 et les signaux de fin d’interdiction sont placés à 50 m
environ au-delà de la fin du chantier ou après le dernier dispositif de
balisage.

b) L’entrepreneur place à 150 m environ au-delà de la fin du chantier,
un panneau indiquant en jaune sur fond noir le nom du responsable de
la signalisation et son numéro de téléphone.

La hauteur des lettres et des chiffres apposés sur ce panneau est d’au
moins 0,15 m.

2.2.2. Sur les autres voies publiques.

2.2.2.1° Signalisation à distance :

La signalisation prévue à l’article 2.2.1.1° pour les autoroutes est
applicable.

Toutefois :

a) Le signal C43 limitant la vitesse à 90 km/h est placé à 350 m; il est
annoncé à 200 m par un signal identique complété par un panneau
additionnel du type I de l’annexe 1 au présent arrêté.
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b) Het verkeersbord A7 wordt aangekondigd op 700 m door een
identiek verkeersbord aangevuld met een onderbord van het type I van
bijlage 1 bij dit besluit.

c) De inrichting van type I van bijlage 3 bij dit besluit mag worden
geplaatst. In dit geval, worden de verkeersborden C43 en A7 geplaatst
op 150 m voor het werk en de verkeersborden A31 en D1 opgenomen
in de inrichting.

2.2.2.2° Signalisatie ter plaatse aan het begin van het werk :

De signalisatie voorzien voor de autosnelwegen bij artikel 2.2.1. 2° is
van toepassing.

2.2.2.3° Zijdelingse signalisatie :

a) De signalisatie voorzien voor de autosnelwegen bij artikel 2.2.1. 3°
is van toepassing.

b) Indien de inplanting van het werk de voetgangers, de fietsers en de
bestuurders van tweewielige bromfietsen noodzaakt het trottoir of het
fietspad te verlaten en de rijbaan te volgen, wordt langsheen het werk
een gang aangebracht van ten minste 1,00 m breed. In dit geval is de
veiligheidszone voorzien in artikel 2.1.1.3° niet verplicht.

In dit geval wordt :

— de afbakening die het verkeer van de voetgangers, de fietsers en
de bestuurders van tweewielige bromfietsen scheidt van dat van de
andere weggebruikers, aangebracht en verlicht overeenkomstig de
bepalingen van artikel 2.2.1. 3°;

— de afbakening die het verkeer van de voetgangers, de fietsers en
de bestuurders van tweewielige bromfietsen scheidt van het werk
aangebracht, over de volledige lengte hetzij door een stevige inrichting
hetzij door een beschermnet, en op een gepaste manier verlicht.

2.2.2.4° Signalisatie van het einde van het werk :

De signalisatie voorzien voor de autosnelwegen bij artikel 2.2.1. 4° is
van toepassing.

Art. 3. Werken van 2e categorie.

3.1. Werken die het verkeer sterk hinderen.

Het betreft de werken die op welke plaats ook, zo breed zijn dat ten
minste een rijstrook of de breedte van een rijstrook onttrokken wordt
aan het verkeer op de rijbaan.

3.1.1° Signalisatie op afstand :

a)De hierna vermelde afstanden zijn benaderend en worden gemeten
vanaf de inrichting geplaatst op de plaats waar het werk begint; zij
mogen aangepast worden aan de plaatsgesteldheid.

b) Het verkeersbord A31 wordt geplaatst op 400 m en aangevuld met
een onderbord van het type I van bijlage 1 bij dit besluit.

c) Het verkeersbord A31 of een beter aangepast gevaarsbord wordt
geplaatst op 150 m.

d) Een verkeersbord C43 dat de snelheid tot 50 km/h beperkt, wordt
onder het gevaarsbord aangebracht, indien ten minste de plaatsgesteld-
heid niet voordien reeds een lagere snelheid vereiste.

Dit verkeersbord C43 dat de snelheid tot 50 km/h beperkt, wordt op
200 m aangekondigd door een identiek verkeersbord, aangevuld met
een onderbord van het type I van bijlage 1 bij dit besluit.

e) De inrichting van type I van bijlage 3 bij dit besluit mag worden
geplaatst. In dit geval, worden de verkeersborden A31 of beter
aangepaste gevaarsborden en C43 opgenomen in de inrichting.

f)Wanneer het aantal rijstroken vermindert of wanneer de rijstroken
uitwijken, wordt een verkeersbord van het model F79 tot F85 geplaatst,
behalve indien slechts één rijstrook beschikbaar blijft voor het verkeer
in beide richtingen en dit verkeer geregeld wordt door de verkeersbor-
den B19 en B21 of door verkeerslichten.

Dit verkeersbord wordt geplaatst op 500 m voor het verkeersbord
A31 voorzien onder b).

In dit geval wordt een geleiding aangebracht vanop een afstand van
50 m vanaf het begin van het werk.

De geleiding wordt aangebracht door een van de middelen van type I
van bijlage 2 bij dit besluit.

De bakens zijn ten hoogste 10 m van elkaar verwijderd.

Afwisselend wordt minstens één baken op twee voorzien van witte
of geelachtige lampen.

3.1.2° Signalisatie ter plaatse aan het begin van het werk :

a) Een inrichting van bijlage 4 bij dit besluit wordt geplaatst aan het
begin van het werk.

b) Le signal A7 est annoncé à 700 m par un signal identique complété
par un panneau additionnel du type I de l’annexe 1 au présent arrêté.

c) Le dispositif du type I de l’annexe 3 au présent arrêté peut être
placé. Dans ce cas, les signaux C43 et A7 placés à 150 m du chantier et
les signaux A31 et D1 sont incorporés dans le dispositif.

2.2.2.2° Signalisation sur place au début du chantier :

La signalisation prévue à l’article 2.2.1. 2° pour les autoroutes est
applicable.

2.2.2.3° Signalisation latérale :

a) La signalisation prévue à l’article 2.2.1.3° pour les autoroutes est
applicable.

b) Si l’emplacement du chantier oblige les piétons, les cyclistes et les
conducteurs de cyclomoteurs à deux roues de quitter le trottoir ou la
piste cyclable et de circuler sur la chaussée, un couloir d’au moins
1,00 m de largeur est aménagé le long du chantier. Dans ce cas, la zone
de sécurité prévue à l’article 2.1.1.3° n’est pas obligatoire.

Dans ce cas :

— le balisage qui sépare la circulation des piétons, des cyclistes et des
conducteurs de cyclomoteurs à deux roues de celle des autres usagers,
est réalisé et éclairé conformément aux dispositions de l’article 2.2.1.3°;

— le balisage qui sépare la circulation des piétons, des cyclistes et des
conducteurs de cyclomoteurs à deux roues du chantier est réalisé, sur
toute la longueur, soit par un dispositif rigide, soit par un filet de
protection, et éclairé de manière adéquate.

2.2.2.4° Signalisation de fin de chantier :

La signalisation prévue à l’article 2.2.1.4° pour les autoroutes est
applicable.

Art. 3. Chantiers de 2ème catégorie.

3.1. Chantiers gênant fortement la circulation.

Il s’agit de chantiers qui, à un endroit quelconque, ont une largeur
telle qu’au moins une bande ou la largeur d’une bande de circulation
est soustraite au trafic sur la chaussée.

3.1.1° Signalisation à distance :

a) Les distances mentionnées ci-après sont approximatives et mesu-
rées à partir du dispositif placé à l’endroit où commence le chantier;
elles peuvent être adaptées à la disposition des lieux.

b) Le signal A31 est placé à 400 m et complété par un panneau
additionnel du type I de l’annexe 1 au présent arrêté.

c) Le signal A31 ou un signal de danger plus approprié est placé à
150 m.

d)Un signal C43 limitant la vitesse à 50 km/h est placé au-dessous du
signal de danger à moins que la disposition des lieux n’impose déjà
avant une vitesse inférieure.

Ce signal C43 limitant la vitesse à 50 km/h est annoncé à 200 m par
un signal identique complété par un panneau additionnel du type I de
l’annexe 1 au présent arrêté.

e) Le dispositif du type I de l’annexe 3 au présent arrêté peut être
placé. Dans ce cas, les signaux A31 ou des signaux de danger plus
appropriés et C43 sont incorporés dans ce dispositif.

f) Lorsque le nombre de bandes de circulation diminue ou lorsque les
bandes de circulation se déportent, un signal du type F79 à F85 est
placé, sauf si une seule bande de circulation reste disponible pour la
circulation dans les deux directions et que la circulation est réglée par
les signaux B19 et B21 ou par des signaux lumineux de circulation.

Ce signal est placé à 500 m avant le signal A31 prévu au b).

Dans ce cas, un guidage est réalisé à 50 m à partir de l’endroit où
commence le chantier.

Le balisage est réalisé par un des dispositifs du type I de l’annexe 2
au présent arrêté.

Les balises sont espacées de 10 m au maximum.

Alternativement, au moins une balise sur deux est pourvue d’un
éclairage réalisé au moyen de lampes de couleur blanche ou jaunâtre.

3.1.2° Signalisation sur place au début du chantier :

a) Un dispositif de l’annexe 4 au présent arrêté est placé au début du
chantier.
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Een verkeersbord D1 waarvan de pijl onder een hoek van ongeveer
45° naar beneden gericht is, wordt geplaatst boven het hek; de
onderrand van het verkeersbord bevindt zich op ten minste 1,50 m
boven de grond. Een oranjegeel knipperlicht wordt boven dit verkeers-
bord geplaatst.

Over de ganse breedte van het hek worden oranjegele knipperlichten
vastgemaakt met een tussenafstand van ten hoogste 1 m. Het aantal
lichten mag niet kleiner zijn dan drie.

b) Indien om een of andere reden het hek niet helemaal de toegang
verhindert tot de rijbaan of tot het gedeelte van de rijbaan dat aan het
verkeer onttrokken is, worden tijdens de dag verkeerskegels geplaatst
in het verlengde van het hek, ten einde gans het gedeelte van de
openbare weg dat voor de weggebruikers ontoegankelijk gemaakt is,
afdoende aan te duiden.

c) Indien op het gedeelte van de rijbaan dat nog toegankelijk is voor
het verkeer, dat verkeer slechts toegelaten wordt in één richting, wordt
boven het hek, geplaatst aan het tegenovergestelde uiteinde van het
werk en dat het verkeer op dit gedeelte van de rijbaan verhindert, in het
midden een verkeersbord C1 aangebracht, waarvan de onderrand zich
op ten minste 1,50 m boven de grond bevindt. Een oranjegeel
knipperlicht wordt boven dit verkeersbord geplaatst.

d) Indien de inplanting van het werk zo is dat het verkeer op de
rijbaan in de twee richtingen verboden is, wordt boven het hek,
geplaatst aan elk van de uiteinden van het werk, in het midden een
verkeersbord C3 aangebracht, eventueel aangevuld met een onderbord
″UITGEZONDERD PLAATSELIJK VERKEER″, van het type II van
bijlage 1 bij dit besluit; de onderrand van dit verkeersbord bevindt zich
op ten minste 1,50 m boven de grond. Een oranjegeel knipperlicht
wordt boven het verkeersbord geplaatst.

e) De inrichting bedoeld onder a) mag worden vervangen door of
aangevuld met de inrichting van type II van bijlage 3 bij dit besluit.

3.1.3° Zijdelingse signalisatie :

De zijdelingse afbakening wordt aangebracht door een van de
middelen van type II van bijlage 2 bij dit besluit.

Deze afbakeningsmiddelen zijn ten hoogste 30 m van elkaar
verwijderd; zij zijn voorzien van een verlichting met witte of geelach-
tige lampen.

3.1.4° Signalisatie van het einde van het werk :

a) Het verkeersbord F47 en de verkeersborden die het einde van een
verbod aanduiden worden geplaatst op ongeveer 25 m voorbij het
einde van het werk of voorbij het laatste afbakeningsmiddel.

b) Tussen 50 m en 100 m voorbij het werk plaatst de aannemer een
bord waarop in het geel, op een zwarte achtergrond, de naam staat van
de verantwoordelijke voor de signalisatie en diens telefoonnummer.

De letters en cijfers op dit bord hebben een hoogte van ten minste
0,12 m.

3.2. Werken die het verkeer weinig hinderen.

Het betreft de werken die op welke plaats ook, zo breed zijn dat
minder dan een rijstrook of minder dan de breedte van een rijstrook
onttrokken wordt aan het verkeer op de rijbaan, alsook deze die
ingeplant zijn buiten de rijbaan maar die het verkeer op die rijbaan
beı̈nvloeden.

3.2.1° Signalisatie op afstand :

a)De hierna vermelde afstanden zijn benaderend en worden gemeten
vanaf de inrichting geplaatst op de plaats waar het werk begint; zij
mogen aangepast worden aan de plaatsgesteldheid.

b) Het verkeersbord A31 wordt geplaatst op 300 m en aangevuld met
een onderbord van het type I van bijlage 1 bij dit besluit.

c) Het verkeersbord A31 of een beter aangepast gevaarsbord wordt
geplaatst op 150 m. Een verkeersbord C43 dat de snelheid tot 50 km/h
beperkt, mag onder het gevaarsbord aangebracht worden indien
tenminste de plaatsgesteldheid niet voordien reeds een lagere snelheid
vereiste.

Un signal D1 dont la flèche est inclinée à environ 45° vers le sol est
placé au-dessus de la barrière; son bord inférieur se trouve au moins à
1,50 m du sol. Un feu jaune-orange clignotant est placé au-dessus de ce
signal.

Sur toute la largeur de la barrière, des feux jaune-orange clignotants
sont fixés à une distance maximale d’un mètre l’un de l’autre. Le
nombre de feux ne peut être inférieur à trois.

b) Si pour une raison quelconque, la barrière n’empêche pas
entièrement d’avoir accès à la chaussée ou à la partie de la chaussée
soustraite à la circulation, des cônes de trafic sont placés pendant le jour
dans le prolongement de la barrière afin d’indiquer efficacement toute
la partie de la voie publique rendue inaccessible aux usagers.

c) Si la circulation n’est autorisée que dans un seul sens sur la partie
de la chaussée encore accessible à la circulation, la barrière placée à
l’extrémité opposée du chantier et qui interdit la circulation sur cette
même partie de la chaussée, est surmontée en son milieu par un signal
C1 dont le bord inférieur se trouve au moins à 1,50 m du sol. Un feu
jaune-orange clignotant est placé au-dessus de ce signal.

d) Si l’emplacement du chantier est tel que la circulation est interdite
dans les deux sens sur la chaussée, la barrière placée à chacune des
extrémités du chantier sera surmontée en son milieu par un signal C3
complété, éventuellement, par le panneau additionnel ″EXCEPTE
CIRCULATION LOCALE″ du type II de l’annexe 1 au présent arrêté; le
bord inférieur de ce signal se trouve au moins à 1,50 m du sol. Un feu
jaune-orange clignotant est placé au-dessus du signal.

e) Le dispositif visé au a) peut être remplacé ou complété par le
dispositif du type II de l’annexe 3 au présent arrêté.

3.1.3° Signalisation latérale :

Le balisage latéral est réalisé par un des dispositifs du type II de
l’annexe 2 au présent arrêté.

Ces dispositifs de balisage sont espacés au maximum de 30 m; ils
sont pourvus d’un éclairage réalisé au moyen de lampes de couleur
blanche ou jaunâtre.

3.1.4° Signalisation de fin de chantier :

a) Le signal F47 et les signaux de fin d’interdiction sont placés à 25 m
environ au-delà de la fin du chantier ou après le dernier dispositif de
balisage.

b) L’entrepreneur place entre 50 m et 100 m au-delà de la fin du
chantier, un panneau indiquant en jaune sur fond noir le nom du
responsable de la signalisation et son numéro de téléphone.

La hauteur des lettres et des chiffres apposés sur ce panneau est d’au
moins 0,12 m.

3.2. Chantiers gênant peu la circulation.

Il s’agit de chantiers qui, à un endroit quelconque, ont une largeur
telle que moins d’une bande ou moins de la largeur d’une bande de
circulation est soustraite au trafic sur la chaussée, ainsi que ceux qui
sont établis en dehors de la chaussée mais qui influencent la circulation
sur celle-ci.

3.2.1° Signalisation à distance :

a) Les distances mentionnées ci-après sont approximatives et mesu-
rées à partir du dispositif placé à l’endroit où commence le chantier.
Elles peuvent être adaptées à la disposition des lieux.

b) Le signal A31 est placé à 300 m et complété par un panneau
additionnel du type I de l’annexe 1 au présent arrêté.

c) Le signal A31 ou un signal de danger plus approprié est placé à
150 m. Un signal C43 limitant la vitesse à 50 km/h peut être placé
au-dessous du signal de danger, à moins que la disposition des lieux
n’impose déjà avant une vitesse inférieure.
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Dit verkeersbord C43 dat de snelheid tot 50 km/h beperkt, wordt op
200 m aangekondigd door een identiek verkeersbord, aangevuld met
een onderbord van het type I van bijlage 1 bij dit besluit.

d) De inrichting van type I van bijlage 3 bij dit besluit mag worden
geplaatst. In dit geval worden de verkeersborden A31, of een beter
aangepast gevaarsbord, en C43 opgenomen in de inrichting.

3.2.2° Signalisatie ter plaatse aan het begin van het werk :

Een inrichting van bijlage 4 bij dit besluit wordt geplaatst aan het
begin van het werk.

Indien minstens een gedeelte van het werk op de rijbaan ligt, wordt
een verkeersbord D1 waarvan de pijl onder een hoek van ongeveer 45°
naar beneden gericht is, geplaatst boven de inrichting; de onderrand
van het verkeersbord bevindt zich op ten minste 1,50 m boven de
grond. Een oranjegeel knipperlicht wordt boven dit verkeersbord
geplaatst.

Over de ganse breedte van het hek worden oranjegele knipperlichten
vastgemaakt met een tussenafstand van ten hoogste 1,00 m. Het aantal
lichten mag niet kleiner zijn dan drie.

Deze inrichting mag worden vervangen door of aangevuld met de
inrichting van type II van bijlage 3 bij dit besluit.

3.2.3° Zijdelingse signalisatie :

a) De zijdelingse afbakening wordt aangebracht door een van de
middelen van type II van bijlage 2 bij dit besluit.

Deze afbakeningsmiddelen zijn ten hoogste 30 m van elkaar
verwijderd; zij zijn voorzien van een verlichting met witte of geelach-
tige lampen.

b) Indien de inplanting van het werk de voetgangers, de fietsers en de
bestuurders van tweewielige bromfietsen noodzaakt het trottoir of het
fietspad te verlaten en de rijbaan te volgen, wordt langsheen het werk
een gang aangebracht van :

- ten minste 1,50 m wanneer slechts één van de categorieën van
weggebruikers er moet gebruik van maken;

- ten minste 2 m wanneer zowel voetgangers, fietsers als bestuurders
van tweewielige bromfietsen er samen moeten gebruik van maken.
Wanneer in uitzonderlijke omstandigheden de plaatsgesteldheid dit
niet toelaat, mag de breedte van de gang teruggebracht worden tot 1 m.

In dit geval wordt :

- de afbakening die het verkeer van de voetgangers, de fietsers en de
bestuurders van tweewielige bromfietsen scheidt van dat van de andere
weggebruikers, aangebracht en verlicht overeenkomstig de bepalingen
van a) hierboven;

- de afbakening die het verkeer van de voetgangers, de fietsers en de
bestuurders van tweewielige bromfietsen scheidt van het werk zelf,
aangebracht over de volledige lengte, hetzij door een voldoende stevige
inrichting, hetzij door een beschermnet, en op gepaste manier verlicht.

3.2.4° Signalisatie van het einde van het werk :

a) Het verkeersbord F47 en de verkeersborden die het einde van een
verbod aanduiden worden geplaatst op ongeveer 25 m voorbij het
einde van het werk of voorbij het laatste afbakeningsmiddel.

b) Tussen 50 m en 100 m voorbij het werk plaatst de aannemer een
bord waarop in het geel, op een zwarte achtergrond, de naam staat van
de verantwoordelijke voor de signalisatie en diens telefoonnummer.

De letters en cijfers op dit bord hebben een hoogte van ten minste
0,12 m.

Art. 4. Werken van 3e categorie.

4.1. Werken die het verkeer sterk hinderen.

Het betreft de werken die op welke plaats ook, zo breed zijn dat ten
minste een rijstrook of de breedte van een rijstrook onttrokken wordt
aan het verkeer op de rijbaan.

Ce signal C43 limitant la vitesse à 50 km/h est annoncé à 200 m par
un signal identique complété par un panneau additionnel du type I de
l’annexe 1 au présent arrêté.

d) Le dispositif du type I de l’annexe 3 au présent arrêté peut être
placé. Dans ce cas, les signaux A31 ou un signal de danger plus
approprié et C43 sont incorporés dans le dispositif.

3.2.2° Signalisation sur place au début du chantier :

Un dispositif de l’annexe 4 au présent arrêté est placé au début du
chantier.

Si une partie du chantier au moins est aménagée sur la chaussée, un
signal D1 dont la flèche est inclinée à environ 45° vers le sol est placé
au-dessus du dispositif; son bord inférieur se trouve au moins à 1,50 m
du sol. Un feu jaune-orange clignotant est placé au-dessus de ce signal.

Sur toute la largeur de la barrière, des feux jaune-orange clignotants
sont fixés à une distance maximale de 1,00 m l’un de l’autre. Le nombre
de feux ne peut être inférieur à trois.

Ce dispositif peut être remplacé ou complété par le dispositif du
type II de l’annexe 3 au présent arrêté.

3.2.3° Signalisation latérale :

a) Le balisage latéral est réalisé par un des dispositifs du type II de
l’annexe 2 au présent arrêté.

Ces dispositifs de balisage sont espacés au maximum de 30 m; ils
sont pourvus d’un éclairage réalisé au moyen de lampes de couleur
blanche ou jaunâtre.

b) Si l’emplacement du chantier oblige les piétons, les cyclistes et les
conducteurs de cyclomoteurs à deux roues de quitter le trottoir ou la
piste cyclable et de circuler sur la chaussée, un couloir est aménagé le
long du chantier :

- d’au moins 1,50 m lorsqu’une seule de ces catégories d’usagers doit
l’emprunter;

- d’au moins 2 m lorsque tant les piétons que les cyclistes et les
conducteurs de cyclomoteurs à deux roues doivent l’emprunter.
Lorsque dans des circonstances exceptionnelles des lieux, cela n’est pas
possible, la largeur du couloir peut être réduite à 1 m.

Dans ce cas :

- le balisage qui sépare la circulation des piétons, des cyclistes et des
conducteurs de cyclomoteurs à deux roues de celle des autres usagers,
est réalisé et éclairé conformément aux dispositions du a) ci-dessus;

- le balisage qui sépare la circulation des piétons, des cyclistes et des
conducteurs de cyclomoteurs à deux roues du chantier lui-même est
réalisé, sur toute sa longueur, soit par un dispositif suffisamment rigide,
soit par un filet de protection, et éclairé de manière adéquate.

3.2.4° Signalisation de fin de chantier :

a) Le signal F47 et les signaux de fin d’interdiction sont placés à 25 m
environ au-delà de la fin du chantier, ou après le dernier dispositif de
balisage.

b) L’entrepreneur place entre 50 m et 100 m au-delà de la fin du
chantier, un panneau indiquant en jaune sur fond noir le nom du
responsable de la signalisation et son numéro de téléphone.

La hauteur des lettres et des chiffres apposés sur ce panneau est d’au
moins 0,12 m.

Art. 4. Chantiers de 3ème catégorie.

4.1. Chantiers gênant fortement la circulation.

Il s’agit de chantiers qui, à un endroit quelconque, ont une largeur
telle qu’au moins une bande ou la largeur d’une bande de circulation
est soustraite au trafic sur la chaussée.
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4.1.1° Signalisatie op afstand :

a) Het verkeersbord A31 wordt geplaatst op ongeveer 150 m van de
inrichting aangebracht op de plaats waar het werk begint.

Deze afstand mag aangepast worden aan de plaatsgesteldheid; in dat
geval wordt dit verkeersbord aangevuld met een onderbord van het
type I van bijlage 1 bij dit besluit.

b) Verkeersborden van het model F79 tot F85 mogen gebruikt
worden.

c) Indien de plaatsgesteldheid het vereist, mag een verkeersbord C43
dat de snelheid beperkt tot 30 km/h, geplaatst worden.

d) De inrichting van type I van bijlage 3 bij dit besluit mag worden
geplaatst. In dit geval worden de verkeersborden A31 en C43 opgeno-
men in de inrichting.

4.1.2° Signalisatie ter plaatse aan het begin van het werk :

a) Een inrichting van bijlage 4 bij dit besluit wordt geplaatst aan het
begin van het werk.

Een verkeersbord D1 waarvan de pijl onder een hoek van onge-
veer 45° naar beneden gericht is, wordt geplaatst boven het hek; de
onderrand van het verkeersbord bevindt zich op ten minste 1,50 m
boven de grond. Een oranjegeel knipperlicht wordt boven dit verkeers-
bord geplaatst.

Over de ganse breedte van het hek worden oranjegele knipperlichten
vastgemaakt met een tussenafstand van ten hoogste 1 m. Het aantal
lichten mag niet kleiner zijn dan drie.

b) Indien om een of andere reden het hek niet helemaal de toegang
verhindert tot de rijbaan of tot het gedeelte van de rijbaan dat aan het
verkeer onttrokken is, worden tijdens de dag verkeerskegels geplaatst
in het verlengde van het hek, ten einde gans het gedeelte van de
openbare weg dat voor de weggebruikers ontoegankelijk gemaakt is,
afdoende aan te duiden.

c) Indien op het gedeelte van de rijbaan dat nog toegankelijk is voor
het verkeer, dat verkeer slechts toegelaten wordt in één richting, wordt
boven het hek, geplaatst aan het tegenovergestelde uiteinde van het
werk en dat het verkeer op dit gedeelte van de rijbaan verhindert, in het
midden een verkeersbord C1 aangebracht, waarvan de onderrand zich
op ten minste 1,50 m boven de grond bevindt. Een oranjegeel
knipperlicht wordt boven dit verkeersbord geplaatst.

d) Indien de opstelling van het werk zo is dat het verkeer op de
rijbaan in de twee richtingen verboden is, wordt boven het hek,
geplaatst aan elk van de uiteinden van het werk, in het midden een
verkeersbord C3 aangebracht, eventueel aangevuld met een onderbord
″UITGEZONDERD PLAATSELIJK VERKEER″ van het type II van
bijlage 1 bij dit besluit; de onderrand van dit verkeersbord bevindt zich
op ten minste 1,50 m boven de grond. Een oranjegeel knipperlicht
wordt boven het verkeersbord geplaatst.

e) De inrichting bedoeld onder a) mag vervangen worden door of
aangevuld met de inrichting van type I van bijlage 3 bij dit besluit
waarop het verkeersbord D1 is aangebracht.

4.1.3° Zijdelingse signalisatie :

De zijdelingse afbakening wordt aangebracht door een van de
middelen van type II van bijlage 2 bij dit besluit.

Wanneer verkeerskegels worden gebruikt, hebben zij een hoogte van
ten minste 0,40 m.

Deze afbakeningsmiddelen zijn ten hoogste 30 m van elkaar
verwijderd; zij zijn voorzien van een verlichting met witte of geelach-
tige lampen.

4.1.1° Signalisation à distance :

a) Le signal A31 est placé à environ 150 m du dispositif placé à
l’endroit où commence le chantier.

Cette distance peut être adaptée à la disposition des lieux; dans ce
cas, ce signal est complété par un panneau additionnel du type I de
l’annexe 1 au présent arrêté.

b) Il peut être fait usage des signaux du modèle F79 à F85.

c) Si la disposition des lieux l’exige, un signal C43 limitant la vitesse
à 30 km/h peut être placé.

d) Le dispositif du type I de l’annexe 3 au présent arrêté peut être
placé. Dans ce cas, les signaux A31 et C43 sont incorporés dans ce
dispositif.

4.1.2° Signalisation sur place au début du chantier.

a) Un dispositif de l’annexe 4 au présent arrêté est placé au début du
chantier.

Un signal D1 dont la flèche est inclinée à environ 45° vers le sol est
placé au-dessus de la barrière; son bord inférieur se trouve au moins à
1,50 m du sol. Un feu jaune-orange clignotant est placé au-dessus de ce
signal.

Sur toute la largeur de la barrière, des feux jaune-orange clignotants
sont fixés à une distance maximale d’un mètre l’un de l’autre. Le
nombre de feux ne peut être inférieur à trois.

b) Si pour une raison quelconque, la barrière n’empêche pas
entièrement d’avoir accès à la chaussée ou à la partie de la chaussée
soustraite à la circulation, des cônes de trafic sont placés pendant le jour
dans le prolongement de la barrière afin d’indiquer efficacement toute
la partie de la voie publique rendue inaccessible aux usagers.

c) Si la circulation n’est autorisée que dans un seul sens sur la partie
de la chaussée encore accessible à la circulation, la barrière placée à
l’extrémité opposée du chantier et qui interdit la circulation sur cette
même partie de la chaussée, est surmontée en son milieu par un signal
C1 dont le bord inférieur se trouve au moins à 1,50 m du sol. Un feu
jaune-orange clignotant est placé au-dessus de ce signal.

d) Si l’emplacement du chantier est tel que la circulation est interdite
dans les deux sens sur la chaussée, la barrière placée à chacune des
extrémités du chantier sera surmonté en son milieu par un signal C3
complété, éventuellement, par le panneau additionnel ″EXCEPTE
CIRCULATION LOCALE″ du type II de l’annexe 1 au présent arrêté; le
bord inférieur de ce signal se trouve au moins à 1,50 m du sol. Un feu
jaune-orange clignotant est placé au-dessus du signal.

e) Le dispositif visé sous a) peut être remplacé ou complété par le
dispositif du type I de l’annexe 3 au présent arrêté sur lequel le signal
D1 est apposé.

4.1.3° Signalisation latérale :

Le balisage latéral est réalisé par un des dispositifs du type II de
l’annexe 2 au présent arrêté.

S’il est fait usage de cônes de trafic, ils ont une hauteur minimale de
0,40 m.

Ces dispositifs de balisage sont espacés au maximum de 30 m; ils
sont pourvus d’un éclairage réalisé au moyen de lampes de couleur
blanche ou jaunâtre.
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4.1.4° Signalisatie van het einde van het werk :

a) Het verkeersbord F47 en de verkeersborden die het einde van een
verbod aanduiden, worden geplaatst op ten hoogste 25 m voorbij het
einde van het werk, of voorbij het laatste afbakeningsmiddel.

b) Op ten hoogste 50 m voorbij het werk plaatst de aannemer een
bord waarop in het geel, op een zwarte achtergrond, de naam staat van
de verantwoordelijke voor de signalisatie en diens telefoonnummer.

De letters en cijfers op dit bord hebben een hoogte van ten minste
0,06 m.

4.2. Werken die het verkeer weinig hinderen.

Het betreft de werken die op welke plaats ook, zo breed zijn dat
minder dan een rijstrook of minder dan de breedte van een rijstrook
onttrokken wordt aan het verkeer op de rijbaan, alsook deze die
ingeplant zijn buiten de rijbaan maar die het verkeer op die rijbaan
beı̈nvloeden.

4.2.1° Signalisatie op afstand :

a) Het verkeersbord A31 wordt geplaatst op ongeveer 150 m van de
inrichting, aangebracht op de plaats waar het werk begint.

Deze afstand mag aangepast worden aan de plaatsgesteldheid; in dit
geval wordt dit verkeersbord aangevuld met een onderbord van het
type I van bijlage 1 bij dit besluit.

b) Verkeersborden van het model F79 tot F85 mogen gebruikt
worden.

c) Indien de plaatsgesteldheid het vereist, mag een verkeersbord C43
dat de snelheid beperkt tot 30 km/h geplaatst worden.

d) De inrichting van type I van bijlage 3 bij dit besluit mag worden
geplaatst. In dit geval, worden de verkeersborden A31 en C43
opgenomen in de inrichting.

4.2.2° Signalisatie ter plaatse aan het begin van het werk :

Een inrichting van bijlage 4 bij dit besluit wordt geplaatst aan het
begin van het werk.

Indien minstens een gedeelte van het werk op de rijbaan ligt, wordt
een verkeersbord D1 waarvan de pijl onder een hoek van ongeveer 45°
naar beneden gericht is, geplaatst boven de inrichting; de onderrand
van het verkeersbord bevindt zich op ten minste 1,50 m boven de
grond. Een oranjegeel knipperlicht wordt boven dit verkeersbord
geplaatst.

Over de ganse breedte van het hek worden oranjegele knipperlichten
vastgemaakt met een tussenafstand van ten hoogste 1,00 m. Het aantal
lichten mag niet kleiner zijn dan drie.

Deze inrichting mag vervangen worden door of aangevuld met een
inrichting van type I van bijlage 3 bij dit besluit waarop het
verkeersbord D1 is aangebracht.

4.2.3° Zijdelingse signalisatie :

a) De zijdelingse afbakening wordt aangebracht door een van de
middelen van type II van bijlage 2 bij dit besluit.

Wanneer verkeerskegels worden gebruikt, hebben zij een hoogte van
ten minste 0,40 m.

Deze afbakeningsmiddelen zijn ten hoogste 30 m van elkaar
verwijderd; zij zijn voorzien van een verlichting met witte of geelach-
tige lampen.

b) Indien de inplanting van het werk de voetgangers, de fietsers en de
bestuurders van tweewielige bromfietsen noodzaakt om het trottoir of
het fietspad te verlaten en de rijbaan te volgen, wordt een gang
aangebracht langsheen het volledige werk van :

- ten minste 1,50 m wanneer slechts één van de categorieën van
weggebruikers er moet gebruik van maken;

4.1.4° Signalisation de fin de chantier :

a) Le signal F47 et les signaux de fin d’interdiction sont placés à 25 m
au maximum au-delà de la fin du chantier, ou après le dernier dispositif
de balisage.

b) L’entrepreneur place à 50 m au maximum au-delà de la fin du
chantier, un panneau indiquant en jaune sur fond noir le nom du
responsable de la signalisation et son numéro de téléphone.

La hauteur des lettres et des chiffres apposés sur ce panneau est d’au
moins 0,06 m.

4.2. Chantiers gênant peu la circulation.

Il s’agit de chantiers, qui à un endroit quelconque, ont une largeur
telle que moins d’une bande ou moins de la largeur d’une bande de
circulation est soustraite au trafic sur la chaussée, ainsi que ceux qui
sont établis en dehors de la chaussée mais qui influencent la circulation
sur celle-ci.

4.2.1° Signalisation à distance :

a) Le signal A31 est placé à environ 150 m du dispositif placé à
l’endroit où commence le chantier.

Cette distance peut être adaptée à la disposition des lieux; dans ce
cas, ce signal est complété par un panneau additionnel du type I de
l’annexe 1 au présent arrêté.

b) Il peut être fait usage de signaux du modèle F79 à F85.

c) Si la disposition des lieux l’exige, un signal C43 limitant la vitesse
à 30 km/h peut être placé.

d) Le dispositif du type I de l’annexe 3 au présent arrêté peut être
placé. Dans ce cas, les signaux A31 et C43 sont incorporés dans ce
dispositif.

4.2.2° Signalisation sur place au début du chantier :

Un dispositif de l’annexe 4 au présent arrêté est placé au début du
chantier.

Si une partie du chantier au moins est aménagée sur la chaussée, un
signal D1 dont la flèche est inclinée à environ 45° vers le sol est placé
au-dessus du dispositif; son bord inférieur se trouve au moins à 1,50 m
du sol. Un feu jaune-orange clignotant est placé au-dessus de ce signal.

Sur toute la largeur de la barrière, des feux jaune-orange clignotants
sont fixés à une distance maximale de 1,00 m l’un de l’autre. Le nombre
de feux ne peut être inférieur à trois.

Le dispositif peut être remplacé ou complété par un dispositif du
type I de l’annexe 3 au présent arrêté sur lequel le signal D1 est apposé.

4.2.3° Signalisation latérale :

a) Le balisage latéral est réalisé par un des dispositifs du type II de
l’annexe 2 au présent arrêté.

S’il est fait usage de cônes de trafic, ils ont une hauteur minimale de
0,40 m.

Ces dispositifs de balisage sont espacés au maximum de 30 m; ils
sont pourvus d’un éclairage réalisé au moyen de lampes de couleur
blanche ou jaunâtre.

b) Si l’emplacement du chantier oblige les piétons et les conducteurs
de bicyclettes et de cyclomoteurs à deux roues de quitter le trottoir ou
la piste cyclable et de circuler sur la chaussée, un couloir est aménagé
le long du chantier :

- d’au moins 1,50 m lorsqu’une seule de ces catégories d’usagers doit
l’emprunter;
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- ten minste 2 m wanneer zowel voetgangers, fietsers als bestuurders
van tweewielige bromfietsen er samen moeten gebruik van maken.
Wanneer in uitzonderlijke omstandigheden de plaatsgesteldheid dit
niet toelaat, mag de breedte van de gang teruggebracht worden tot 1 m.

In dit geval wordt :

- de afbakening die het verkeer van de voetgangers, de fietsers en de
bestuurders van tweewielige bromfietsen scheidt van dat van de andere
weggebruikers, aangebracht en verlicht, overeenkomstig de bepalingen
van a) hierboven;

- de afbakening die het verkeer van de voetgangers, de fietsers en de
bestuurders van tweewielige bromfietsen scheidt van het werk zelf,
aangebracht over de volledige lengte, hetzij door een voldoende stevige
inrichting, hetzij door een beschermnet, en op gepaste manier verlicht.

4.2.4° Signalisatie van het einde van het werk :

a) Het verkeersbord F47 en de verkeersborden die het einde van een
verbod aanduiden, worden geplaatst op ten hoogste 25 m voorbij het
einde van het werk of voorbij het laatste afbakeningsmiddel.

b) Op ten hoogste 30 m voorbij het werk plaatst de aannemer een
bord waarop in het geel, op een zwarte achtergrond, de naam staat van
de verantwoordelijke voor de signalisatie en diens telefoonnummer.

De letters en cijfers op dit bord hebben een hoogte van ten minste
0,06 m.

Art. 5. Werken van 4e categorie.

5.1. De ligging van het werk noodzaakt de voetgangers, de fietsers en
de bestuurders van tweewielige bromfietsen om het trottoir of fietspad
te verlaten, zonder op de rijbaan te komen.

5.1.1° signalisatie op afstand :

een verkeersbord A31 aangevuld met een onderbord van type I van
bijlage 1 bij dit besluit, wordt geplaatst op 50 m vóór het begin van het
werk.

5.1.2° signalisatie ter plaatse aan het begin van het werk :

een inrichting van bijlage 4 bij dit besluit moet aan het begin van het
werk geplaatst worden. Er moet ten minste één oranjegeel knipperlicht
op de inrichting geplaatst worden.

5.1.3° zijdelingse signalisatie :

a) Langsheen het werk wordt een gang aangebracht van :

- ten minste 1,50 m wanneer slechts één van de categorieën van
weggebruikers er moet gebruik van maken;

- ten minste 2 m wanneer zowel voetgangers, fietsers als bestuurders
van tweewielige bromfietsen er samen moeten gebruik van maken.
Wanneer in uitzonderlijke omstandigheden de plaatsgesteldheid dit
niet toelaat, mag de breedte van de gang teruggebracht worden tot 1 m.

b) De zijdelingse afbakening die het verkeer van de voetgangers, de
fietsers en de bestuurders van tweewielige bromfietsen van dat van de
andere weggebruikers scheidt, wordt aangebracht door een van de
middelen van type II van bijlage 2 bij dit besluit en op gepaste manier
verlicht.

Wanneer verkeerskegels worden gebruikt, hebben zij een minimale
hoogte van 0,40 m.

c) Wanneer het niveauverschil tussen het werk en de plaats waar de
voetgangers, de fietsers en de bestuurders van tweewielige bromfietsen
zich bevinden meer dan 0,20 m bedraagt, wordt over de volledige
lengte hetzij een voldoende stevige inrichting, hetzij een beschermnet
aangebracht.

Indien dit niveauverschil minder dan 0,20 m bedraagt, worden de
verkeerskegels van type II van bijlage 2 bij dit besluit gebruikt.

Zij worden ten hoogste op 5 m van elkaar geplaatst.

Zij hebben een minimale hoogte van 0,40 m.

d) De zijdelingse signalisatie wordt op gepaste manier verlicht met
witte of gele lampen.

5.1.4° Signalisatie van het einde van het werk :

a) Het verkeersbord F47 wordt geplaatst op ongeveer 25 m voorbij
het einde van het werk of voorbij het laatste afbakeningsmiddel.

b) Ongeveer 30 m voorbij het werk plaatst de aannemer een bord
waarop in het geel, op een zwarte achtergrond, de naam staat van de
verantwoordelijke voor de signalisatie en diens telefoonnummer.

De letters en cijfers op dit bord hebben een hoogte van ten minste
0,06 m.

- d’au moins 2 m lorsque tant les piétons que les cyclistes et les
conducteurs de cyclomoteurs à deux roues doivent l’emprunter.
Lorsque dans des circonstances exceptionnelles des lieux, cela n’est pas
possible, la largeur du couloir peut être réduite à 1 m.

Dans ce cas :

- le balisage qui sépare la circulation des piétons, des cyclistes et des
conducteurs de cyclomoteurs à deux roues de celle des autres usagers,
est réalisé et éclairé conformément aux dispositions du a) ci-dessus;

- le balisage qui sépare la circulation des piétons, des cyclistes et des
conducteurs de cyclomoteurs à deux roues du chantier lui-même, est
réalisé sur toute la longueur, soit par un dispositif suffisamment rigide,
soit par un filet de protection, et éclairé de manière adéquate.

4.2.4° Signalisation de fin de chantier :

a) Le signal F47 et les signaux de fin d’interdiction sont placés à 25 m
au maximum au-delà de la fin du chantier ou après le dernier dispositif
de balisage.

b) L’entrepreneur place à 30 m au maximum au-delà de la fin du
chantier, un panneau indiquant en jaune sur fond noir le nom du
responsable de la signalisation et son numéro de téléphone.

La hauteur des lettres et des chiffres apposés sur ce panneau est d’au
moins 0,06 m.

Art. 5. Chantiers de 4ème catégorie.

5.1. L’emplacement du chantier oblige les piétons, les conducteurs de
bicyclettes et de cyclomoteurs à deux roues de quitter le trottoir ou la
piste cyclable, sans emprunter la chaussée.

5.1.1° signalisation à distance :

un signal A31 complété par un panneau additionnel du type I de
l’annexe 1 au présent arrêté, est placé à 50 m du début du chantier.

5.1.2° signalisation sur place, au début du chantier :

un dispositif de l’annexe 4 au présent arrêté doit être placé au début
du chantier. Au moins un feu jaune-orange clignotant doit être placé sur
le dispositif.

5.1.3° signalisation latérale :

a) Le long du chantier, un couloir est aménagé :

- d’au moins 1,50 m lorsqu’une seule de ces catégories d’usagers doit
l’emprunter;

- d’au moins 2 m lorsque tant les piétons que les cyclistes et les
conducteurs de cyclomoteurs à deux roues doivent l’emprunter.
Lorsque dans des circonstances exceptionnelles des lieux, cela n’est pas
possible, la largeur du couloir peut être réduite à 1 m.

b) Le balisage latéral qui sépare la circulation des piétons, des
cyclistes et des conducteurs de cyclomoteurs à deux roues de celle des
autres usagers, est réalisé par un des dispositifs du type II de l’annexe 2
au présent arrêté et éclairé de manière adéquate.

S’il est fait usage de cônes de trafic, ils ont une hauteur minimale de
0,40 m.

c) Lorsque la différence de niveau entre le chantier et l’endroit où les
piétons, les cyclistes et les conducteurs de cyclomoteurs à deux roues se
trouvent, est de plus de 0,20 m, soit un dispositif suffisamment solide,
soit un filet de protection est placé sur toute la longueur.

Si cette différence de niveau est inférieure à 0,20 m, il est fait usage
de cônes de trafic du type II de l’annexe 2 au présent arrêté.

Ils sont espacés au maximum de 5 m.

Ils ont une hauteur minimale de 0,40 m.

d) La signalisation latérale est éclairée de manière adéquate au moyen
de lampes de couleur blanche ou jaunâtre.

5.1.4° Signalisation de fin de chantier :

a) Le signal F47 est placé à 25 m environ au-delà de la fin du chantier
ou après le dernier dispositif de balisage.

b) L’entrepreneur place à 30 m environ au-delà de la fin du chantier,
un panneau indiquant en jaune sur fond noir le nom du responsable de
la signalisation et son numéro de téléphone.

La hauteur des lettres et des chiffres apposés sur ce panneau est d’au
moins 0,06 m.
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5.2. De ligging van het werk noodzaakt de voetgangers, de fietsers en
de bestuurders van tweewielige bromfietsen niet om het trottoir of het
fietspad te verlaten :

De hierna vermelde signalisatie mag slechts geplaatst worden
voorzover de voetgangers, de fietsers en de bestuurders van tweewie-
lige bromfietsen over een gang beschikken van ten minste 1,00 m breed.

Is dit niet het geval, dan wordt het werk gesignaleerd overeenkom-
stig artikel 5.1. van dit besluit.

5.2.1. Werken die ingeplant zijn over een afstand van meer dan
ongeveer 20 m.

5.2.1.1° signalisatie op afstand :

het verkeersbord A31 aangevuld met een onderbord van type I van
bijlage 1 bij dit besluit, wordt geplaatst op ongeveer 50 m.

5.2.1.2° signalisatie ter plaatse aan het begin van het werk :

een inrichting van bijlage 4 bij dit besluit wordt geplaatst over gans
de breedte van het werk. Er wordt minstens één oranjegeel knipperlicht
op de inrichting geplaatst.

5.2.1.3° zijdelingse signalisatie :

a) Wanneer het niveauverschil tussen het werk en de plaats waar de
voetgangers, de fietsers, en de bestuurders van tweewielige bromfiet-
sen zich bevinden meer dan 0,20 m bedraagt, wordt over de volledige
lengte hetzij een voldoende stevige inrichting, hetzij een beschermnet
aangebracht.

Indien dit niveauverschil minder dan 0,20 m bedraagt, worden de
verkeerskegels van type II van bijlage 2 bij dit besluit gebruikt.

Zij worden ten hoogste op 5 m van elkaar geplaatst.

Zij hebben een minimale hoogte van 0,40 m.

b) De zijdelingse signalisatie wordt op gepaste manier verlicht met
witte of geelachtige lampen.

c) Het verkeersbord F47 wordt geplaatst op ongeveer 25 m voorbij
het einde van het werk of voorbij het laatste afbakeningsmiddel.

Ongeveer 30 m voorbij het werk plaatst de aannemer een bord
waarop in het geel, op een zwarte achtergrond, de naam staat van de
verantwoordelijke voor de signalisatie en diens telefoonnummer.

De letters en cijfers op dit bord hebben een hoogte van ten minste
0,06 m.

5.2.2. Werken die ingeplant zijn over een afstand van minder dan
ongeveer 20 m : het volledige werk wordt afgebakend hetzij door een
voldoende stevige inrichting, hetzij door een beschermnet, en op
gepaste manier verlicht met witte of geelachtige lampen.

5.3. Werken die uitgevoerd worden op de bermen die de voetgangers
moeten volgen tengevolge van het ontbreken van trottoirs.

5.3.1° Het werk wordt afgebakend hetzij met een inrichting van
bijlage 4 bij dit besluit, hetzij met een van de middelen van type II van
bijlage 2 bij dit besluit, hetzij met een beschermnet.

Het werk wordt op gepaste manier verlicht met witte of geelachtige
lampen.

5.3.2° Er moet een gang van ten minste 1,00 m breed beschikbaar
blijven voor de voetgangers.

Art. 6. Werken van 5e categorie.

6.1. Op de autosnelwegen en op andere openbare wegen waar de
maximum toegelaten snelheid hoger is dan 90 km/h.

6.1.1. Werken die het verkeer sterk hinderen.

De signalisatie voorzien in de artikelen 2.1.1. en 2.1.2. van dit besluit
zijn van toepassing.

Evenwel :

1° voor de signalisatie op afstand :

- wordt de geleiding aangebracht door een van de middelen van type
II van bijlage 2 bij dit besluit. Zij worden op ten hoogste 10 m van elkaar
geplaatst. De verkeersborden D1 en een verlichting zijn niet noodza-
kelijk.

- worden op de autosnelwegen de verkeersborden van het model F79
tot F85 geplaatst op 1.500 m en herhaald op 750 m. Deze borden mogen
opgenomen worden in de inrichting van type I van bijlage 3 tot dit
besluit. Zij moeten niet herhaald worden aan de linkerkant van de
rijbaan.

- wordt op de autosnelwegen het verkeersbord C43 dat de snelheid
beperkt tot 70 km/h geplaatst op 250 m. Het moet niet herhaald
worden.

2° is voor de zijdelingse signalisatie een verlichting niet noodzakelijk.

5.2. L’emplacement du chantier n’oblige pas les piétons, les cyclistes
et les conducteurs de cyclomoteurs à deux roues de quitter le trottoir ou
la piste cyclable :

La signalisation mentionnée ci-après ne peut être placée pour autant
que les piétons, les cyclistes et les conducteurs de cyclomoteurs à deux
roues disposent d’un couloir d’au moins 1,00 m.

Si ce n’est pas le cas, le chantier est signalé conformément à
l’article 5.1. du présent arrêté.

5.2.1. Chantiers qui sont établis sur une distance de plus de 20 m
environ.

5.2.1.1° signalisation à distance :

le signal A31, complété par un panneau additionnel du type I de
l’annexe 1 au présent arrêté, est placé à environ 50 m.

5.2.1.2° signalisation sur place au début du chantier :

un dispositif de l’annexe 4 au présent arrêté est placé sur toute la
largeur du chantier. Au moins un feu jaune-orange clignotant est placé
sur le dispositif.

5.2.1.3° signalisation latérale :

a) Lorsque la différence de niveau entre le chantier et l’endroit où les
piétons, les cyclistes et les conducteurs de cyclomoteurs à deux roues se
trouvent, est de plus de 0,20 m, soit un dispositif suffisamment solide,
soit un filet de protection est placé sur toute la longueur.

Si cette différence de niveau est inférieure à 0,20 m, il est fait usage
de cônes de trafic du type II de l’annexe 2 au présent arrêté.

Ils sont espacés au maximum de 5 m.

Ils ont une hauteur minimale de 0,40 m.

b) La signalisation latérale est éclairée de manière adéquate au moyen
de lampes de couleur blanche ou jaunâtre.

c) Le signal F47 est placé à 25 m environ au-delà de la fin du chantier
ou après le dernier dispositif de balisage.

L’entrepreneur place à 30 m environ au-delà de la fin du chantier, un
panneau indiquant en jaune sur fond noir le nom du responsable de la
signalisation et son numéro de téléphone.

La hauteur des lettres et des chiffres apposés sur ce panneau est d’au
moins 0,06 m.

5.2.2. Chantiers qui sont établis sur une distance de moins de 20 m
environ : tout le chantier est balisé soit par un dispositif suffisamment
rigide, soit par un filet de protection, et éclairé de manière adéquate au
moyen de lampes de couleur blanche ou jaunâtre.

5.3. Chantiers établis sur les accotements sur lesquels les piétons
doivent circuler à défaut de trottoirs.

5.3.1° Le chantier est délimité soit par un dispositif de l’annexe 4 au
présent arrêté, soit par un des dispositifs du type II de l’annexe 2 au
présent arrêté, soit par un filet de protection.

Le chantier est éclairé de manière adéquate au moyen de lampes de
couleur blanche ou jaunâtre.

5.3.2° Un couloir d’au moins 1,00 m de largeur doit rester disponible
pour les piétons.

Art. 6. Chantiers de 5ème catégorie.

6.1. Sur les autoroutes et sur les autres voies publiques où la vitesse
maximale autorisée est supérieure à 90 km/h.

6.1.1. Chantiers gênant fortement la circulation.

La signalisation prévue aux articles 2.1.1. et 2.1.2. du présent arrêté
est applicable.

Toutefois :

1° pour la signalisation à distance :

- le guidage est réalisé par un des dispositifs du type II de l’annexe 2
au présent arrêté. Ils sont placés à une distance maximale de 10 m. Les
signaux D1 et un éclairage ne sont pas nécessaires.

- sur les autoroutes, les signaux du modèle F79 à F85 sont placés à
1.500 m et répétés à 750 m. Ces signaux peuvent être incorporés dans le
dispositif du type I de l’annexe 3 au présent arrêté. Ils ne doivent pas
être répétés à gauche de la chaussée.

- sur les autoroutes, le signal C43 qui limite la vitesse à 70 km/h est
placé à 250 m. Il ne doit pas être répété.

2° pour la signalisation latérale un éclairage n’est pas nécessaire.
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6.1.2. Werken die het verkeer weinig hinderen.

De signalisatie voorzien in artikel 2.2. van dit besluit is van
toepassing.

Evenwel moeten de geleiding op afstand, de zijdelingse afbakening
en de afbakening die het verkeer van de voetgangers, de fietsers en de
bestuurders van tweewielige bromfietsen van dat van de andere
weggebruikers scheidt en van het werk zelf, niet verlicht zijn.

6.2. Op de openbare wegen waar de maximum toegelaten snelheid
hoger is dan 50 km/h en lager dan of gelijk aan 90 km/h, is de
signalisatie voorzien in artikel 3 van dit besluit van toepassing.

Evenwel :

- de zijdelingse afbakening en de afbakening die het verkeer van de
voetgangers, de fietsers en de bestuurders van tweewielige bromfietsen
van het verkeer van de andere weggebruikers scheidt en van het werk
zelf, moeten niet verlicht zijn.

- wanneer aan het begin van werk, een inrichting van type II van
bijlage 3 bij dit besluit is geplaatst, moeten geen verkeersborden van het
model F79 tot F85 en geen zijdelingse afbakening geplaatst zijn.

6.3. Op de openbare wegen waar de maximum toegelaten snelheid
gelijk is aan of lager dan 50 km/h, is de signalisatie voorzien in artikel 4
van dit besluit van toepassing.

Evenwel :

- zijn de zijdelingse afbakening en de afbakening die het verkeer van
de voetgangers, de fietsers en de bestuurders van tweewielige brom-
fietsen van het verkeer van de andere weggebruikers scheidt en van het
werk zelf, niet verlicht.

- mag de inrichting van bijlage 4 bij dit besluit vervangen worden
door een voertuig dat uitgerust is overeenkomstig artikel 7.1.1° van dit
besluit. Indien minstens een gedeelte van het werk op de rijbaan ligt,
wordt bovendien een verkeersbord D1 waarvan de pijl onder een hoek
van ongeveer 45° naar beneden is gericht, die de verplichte rijrichting
aangeeft, aangebracht.

6.4. Voor de werken die ingeplant zijn buiten de rijbaan maar die een
gevaar betekenen voor de voetgangers, de fietsers en de bestuurders
van tweewielige bromfietsen is de signalisatie voorzien in artikel 5 van
dit besluit van toepassing. Evenwel is geen verlichting vereist.

6.5. Wanneer het tijdens de dag niet meer mogelijk is duidelijk te zien
tot op een afstand van ongeveer 200 m wordt het werk gestaakt en het
normale verkeer hersteld.

Indien om een of andere reden het normaal verkeer niet kan worden
hersteld, blijft de signalisatie van het werk staan en worden de
signalisatie van de geleiding en de zijdelingse signalisatie aangevuld
met oranjegele knipperlichten.

Het verkeersbord F47 en het bord waarop in het geel, op een zwarte
achtergrond, de naam staat van de verantwoordelijke voor de signali-
satie en diens telefoonnummer, worden geplaatst overeenkomstig de
voorschriften voor elke categorie van werken.

Art. 7. Werken van 6e categorie.

7.1. Werken uitgevoerd geheel of gedeeltelijk op de rijbaan en/of op
het fietspad en op minder dan 0,50 m van de rand ervan.

7.1.1° op openbare wegen waarop de maximum toegelaten snelheid
lager is dan of gelijk aan 50 km per uur :

Het voertuig gebruikt bij de werken is op de voor- en achterkant
voorzien van afwisselend rode en witte strepen van ten minste 0,10 m
breed, die met de verticale as van het voertuig een hoek van ongeveer
45° vormen.

Indien de structuur van dit voertuig niet toelaat een oppervlakte van
ten minste 1,00 m2 van strepen te voorzien, of indien deze strepen
minder dan 0,50 m hoog zijn, wordt een bord voorzien van dezelfde
afwisselende strepen, met een hoogte van ten minste 0,50 m en een
breedte die ongeveer gelijk is aan die van het voertuig, aan dat voertuig
vastgemaakt.

6.1.2. Chantiers gênant peu la circulation

La signalisation prévue à l’article 2.2. du présent arrêté est applicable.

Toutefois, le guidage à distance, la signalisation latérale et la
séparation de la circulation des piétons, des cyclistes et des conducteurs
de cyclomoteurs à deux roues des autres usagers et du chantier
lui-même ne doivent pas être éclairés.

6.2. Sur les voies publiques où la vitesse maximale autorisée est
supérieure à 50 km/h et inférieure ou égale à 90 km/h, la signalisation
prévue à l’article 3 du présent arrêté est applicable.

Toutefois :

- la signalisation latérale et la séparation de la circulation des piétons,
des cyclistes et des conducteurs de cyclomoteurs à deux roues de la
circulation des autres usagers et du chantier lui-même ne doivent pas
être éclairées.

- lorsqu’au début du chantier, un dispositif du type II de l’annexe 3
au présent arrêté est placé, aucun signal du modèle F79 à F85 ni aucune
signalisation latérale ne doivent pas être placés.

6.3. Sur les voies publiques où la vitesse maximale autorisée est égale
ou inférieure à 50 km/h, la signalisation prévue à l’article 4 du présent
arrêté est applicable.

Toutefois :

- la signalisation latérale et la séparation de la circulation des piétons,
des cyclistes et des conducteurs de cyclomoteurs à deux roues de la
circulation des autres usagers et du chantier lui-même ne sont pas
éclairées.

- le dispositif de l’annexe 4 au présent arrêté peut être remplacé par
un véhicule équipé conformément à l’article 7.1.1° du présent arrêté. Si
une partie au moins du chantier se trouve sur la chaussée, un signal D1,
dont la flèche est inclinée à environ 45° vers le sol, est placé pour
indiquer la direction obligatoire.

6.4. Pour les chantiers qui sont implantés en dehors de la chaussée et
qui constituent un danger pour les piétons, les cyclistes et les
conducteurs de cyclomoteurs à deux roues, la signalisation prévue à
l’article 5 du présent arrêté est applicable. Toutefois, l’éclairage n’est pas
obligatoire.

6.5. Pendant le jour, lorsqu’il n’est plus possible de voir distincte-
ment jusqu’à une distance d’environ 200 m les travaux sont arrêtés et la
circulation normale est rétablie.

Si, pour des raisons fortuites, la circulation normale ne peut pas être
rétablie, la signalisation du chantier est maintenue et complétée,
s’agissant de la signalisation de guidage et latérale, par des feux
jaune-orange clignotants.

Le signal F47 et le panneau indiquant en jaune sur fond noir le nom
du responsable de la signalisation et son numéro de téléphone, sont
placés conformément aux dispositions qui sont applicables pour
chaque catégorie de chantier.

Art. 7. Chantiers de 6ème catégorie.

7.1. Chantiers réalisés totalement ou en partie sur la chaussée et/ou
sur la piste cyclable et à moins de 0,50 m du bord de celle-ci.

7.1.1° sur les voies publiques où la vitesse maximale autorisée est
inférieure ou égale à 50 km à l’heure :

Le véhicule utilisé pour les chantiers est, sur les parties avant et
arrière, pourvu de bandes alternées de couleur rouge et blanche de
0,10 m de largeur au minimum et inclinées d’environ 45° par rapport à
la verticale du véhicule.

Si la structure de ce véhicule ne permet pas d’avoir une surface d’au
moins 1,00 m2 divisée en bandes ou si la hauteur de ces bandes est
inférieure à 0,50 m, un panneau d’au moins 0,50 m de hauteur et d’une
largeur approximativement égale à celle du véhicule, revêtu des mêmes
bandes alternées, est fixé au véhicule.
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Dit voertuig is eveneens uitgerust met :

- ten minste twee oranjegele knipperlichten bovenop het voertuig
aangebracht.

Deze lichten mogen onafhankelijk, gelijktijdig of opeenvolgend
knipperen;

- een verkeersbord A31 gericht naar het betrokken verkeer; de zijde
van dit verkeersbord mag niet minder zijn dan 0,70 m en zijn
onderrand mag zich, in de mate van het mogelijke, niet op minder dan
1,50 m boven de grond bevinden.

7.1.2° Indien de maximum toegelaten snelheid hoger is dan 50 km/h
en lager dan of gelijk aan 90 km/h, wordt bovendien een verkeersbord
D1 waarvan de pijl onder een hoek van ongeveer 45° naar beneden
gericht is, die de verplichte rijrichting aangeeft, aangebracht. Indien het
verkeer aan de ene en de andere kant van het voertuig toegelaten is,
wordt een verkeersbord F21 aangebracht op het midden van het
voertuig. Deze verkeersborden worden gericht naar het betrokken
verkeer en in de mate van het mogelijke aangebracht op een hoogte van
ten minste 1,50 m. Het verkeersbord D1 heeft een diameter van ten
minste 0,70 m. Het verkeersbord F21 meet ten minste 0,60 m x 0,40 m.

7.1.3° Indien de maximum toegelaten snelheid hoger is dan 90 km
per uur wordt het voertuig uitgerust met de inrichting van type II van
bijlage 3 bij dit besluit.

Dit voertuig wordt op ongeveer 500 m aangekondigd door een
voorsignalisatievoertuig waarop de inrichting van type I van bijlage 3
bij dit besluit is aangebracht en waarop het verkeersbord A31 en
eventueel het verkeersbord F79 zijn aangebracht.

7.2. Het voertuig dat gebruikt wordt voor werken uitgevoerd buiten
de rijbaan en/of het fietspad op ten minste 0,50 m van de rand ervan,
is uitgerust zoals voorzien in artikel 7.1.1°.

7.3. Indien het bij de werken gebruikte voertuig niet kan voorzien
worden van de hierboven voorziene uitrusting, wordt het vergezeld
door een veiligheidsvoertuig dat deze uitrusting voert.

7.4. De voertuigen die gebruikt worden voor het berijdbaar houden
van de wegen in de winter worden minstens uitgerust met twee
oranjegele knipperlichten bovenop het voertuig.

7.5. De voertuigen voor het onderhoud van de wegen, wanneer de
afmetingen en de structuur ervan het onmogelijk maken om de
signalisatie vereist bij dit artikel aan te brengen, worden minstens
uitgerust met twee oranjegele knipperlichten bovenop het voertuig en
het verkeersbord A31.

Het verkeersbord A31 heeft in dit geval een zijde van ten minste
0,40 m.

Art. 8. Signalisatie van containers.

8.1. De containers die worden geplaatst op de openbare weg moeten
op de voor- en achterkanten voorzien zijn van afwisselende rode en
witte strepen van ten minste 0,10 m breed die met de verticale as van de
container een hoek van ongeveer 45° vormen.

Indien de container niet over een oppervlakte beschikt van ten
minste 1,00 m2 waarop zulke strepen kunnen worden aangebracht of
indien die strepen minder dan 0,50 m hoog zijn, wordt een bord
voorzien van dezelfde strepen, met een hoogte van ten minste 0,50 m en
een breedte die ongeveer gelijk is aan die van de container, aan deze
container vastgemaakt.

Ce véhicule est également équipé :

- d’au moins deux feux jaune-orange clignotants, placés au-dessus du
véhicule.

Ces feux peuvent clignoter indépendamment, simultanément ou en
cadence;

- d’un signal A31 dirigé vers le trafic concerné; le côté de ce signal ne
peut être inférieur à 0,70 m et son bord inférieur, dans la mesure du
possible, ne peut se trouver à moins de 1,50 m du sol.

7.1.2° De plus, si la vitesse maximale autorisée est supérieure à
50 km/h et inférieure ou égale à 90 km/h, un signal D1, dont la flèche
est inclinée à environ 45° vers le sol indiquant la direction obligatoire
est placé. Si la circulation est admise de part et d’autre du véhicule, un
signal F21 est placé au milieu du véhicule. Ces signaux sont dirigés vers
le trafic concerné et placés, dans la mesure du possible, à une hauteur
minimale de 1,50 m. Le signal D1 a un diamètre minimal de 0,70 m. Le
signal F21 a une dimension minimale de 0,60 m x 0,40 m.

7.1.3° Si la vitesse maximale autorisée est supérieure à 90 km à
l’heure, le véhicule doit être équipé du dispositif du type II de
l’annexe 3 au présent arrêté.

Ce véhicule est annoncé à environ 500 m par un véhicule de
présignalisation, sur lequel le dispositif du type I de l’annexe 3 au
présent arrêté est placé et sur lequel le signal A31 et éventuellement le
signal F79 sont apposés.

7.2. Le véhicule qui est utilisé pour des chantiers en dehors de la
chaussée et/ou de la piste cyclable et à au moins 0,50 m du bord de
celle-ci, est équipé comme prévu à l’article 7.1.1°

7.3. S’il n’est pas possible de munir le véhicule utilisé sur le chantier
de l’équipement prévu ci-dessus, il est accompagné d’un véhicule de
sécurité pourvu de cet équipement.

7.4. Les véhicules utilisés pour la viabilité hivernale des routes sont
équipés d’aumoins deux feux jaune-orange clignotants placés au-dessus
du véhicule.

7.5. Les véhicules d’entretien de la voirie dont le gabarit et la
structure ne permettent pas de placer la signalisation requise dans le
présent article, sont équipés d’au moins deux feux jaune-orange
clignotants placés au-dessus du véhicule et du signal A31.

Dans ce cas, le signal A31 a un côté d’au moins 0,40 m.

Art. 8. Signalisation des conteneurs.

8.1. Les conteneurs placés sur la voie publique doivent être pourvus
sur les parties avant et arrière de bandes alternées de couleur rouge et
blanche de 0,10 m de largeur au minimum et inclinées d’environ 45° par
rapport à la verticale du véhicule.

Si le conteneur n’offre pas une surface d’au moins 1,00 m2 divisée en
bandes ou si la hauteur de ces bandes est inférieure à 0,50 m, un
panneau d’au moins 0,50 m de hauteur et d’une largeur approximati-
vement égale à celle du conteneur, revêtu des mêmes bandes alternées,
est fixé audit conteneur.
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8.2. Een verkeersbord D1 met een diameter van ten minste 0,70 m,
waarvan de pijl onder een hoek van ongeveer 45° naar beneden gericht
is, wordt aangebracht aan de kant waar het verkeer toegelaten is.

Een oranjegeel knipperlicht wordt boven het verkeersbord D1
aangebracht.

8.3. De container wordt zodanig geplaatst dat het verkeer slechts aan
één zijde mogelijk is.

8.4. Artikel 4.2., 3°, b), is van toepassing wanneer de container zo
geplaatst is dat de voetgangers, de fietsers en de bestuurders van
tweewielige bromfietsen genoodzaakt zijn de rijbaan te volgen.

8.5. Een opschrift of een bord waarop in het geel, op een zwarte
achtergrond, de naam staat van de verantwoordelijke voor de signali-
satie en diens telefoonnummer, wordt aangebracht op één van de
zijkanten van de container.

8.6. De bepalingen van de artikelen 8.1. tot 8.3. zijn niet van
toepassing op de containers die op een parking geplaatst zijn die niet
aan de rijbaan grenst en op de plaatsen waar ze het verkeer noch van
de bestuurders noch van de voetgangers hinderen.

Art. 9. Bijzondere bepalingen.

9.1. Onverminderd de bepalingen van artikel 2.1.1.1° f), mogen de
verkeersborden links herhaald worden.

9.2. Op de werken met een grote uitgestrektheid mag het bord
waarop in het geel, op een zwarte achtergrond, de naam staat van de
verantwoordelijke voor de signalisatie en diens telefoonnummer,
langsheen het werk herhaald worden.

HOOFDSTUK II. — Verkeersbelemmeringen

Art. 10. Onverminderd de bepalingen van de artikelen 51 en 78.2
van het algemeen reglement op de politie van het wegverkeer, moeten
ter verzekering van de verkeersveiligheid de best geschikte maatrege-
len genomen worden.

Tussen het vallen van de avond en het aanbreken van de dag en in
alle omstandigheden wanneer het niet meer mogelijk is duidelijk te
zien tot op een afstand van ongeveer 200 m, worden de verkeersbe-
lemmeringen bovendien gesignaleerd door lichten met een voldoende
lichtsterkte.

HOOFDSTUK III. — Slotbepaling

Art. 11. Het ministerieel besluit van 25 maart 1977 betreffende het
signaleren van werken en verkeersbelemmeringen op de openbare weg
wordt opgeheven.

HOOFDSTUK IV. — Overgangsbepaling

Art. 12. Voor de toelatingen, overeenkomstig artikel 78.1.1. van het
koninklijk besluit van 1 december 1975 houdende algemeen reglement
op de politie van het wegverkeer, afgegeven v——r de datum van de
inwerkingtreding van dit besluit, mag de signalisatie voor de werken
geplaatst worden zoals bepaald in het ministerieel besluit van 25 maart
1977 betreffende het signaleren van werken en verkeersbelemmeringen
op de openbare weg, met uitzondering voor de werken van de 1ste
categorie.

HOOFDSTUK V. — Inwerkingtreding

Art. 13. Dit besluit treedt in werking de eerste dag van de tweede
maand na die waarin het is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad,
met uitzondering van de artikelen 3 tot en met 7, die in werking treden
de eerste dag van de vijfde maand na die waarin zij zijn bekendge-
maakt in het Belgisch Staatsblad.

Brussel, 7 mei 1999.

De Minister van Binnenlandse Zaken,
L. VAN DEN BOSSCHE

De Staatssecretaris voor Veiligheid,
J. PEETERS

8.2. Un signal D1 d’un diamètre minimal de 0,70 m, dont la flèche est
inclinée à environ 45° vers le sol, est placé du côté où la circulation est
autorisée.

Un feu jaune-orange clignotant est placé au-dessus du signal D1.

8.3. Le conteneur est disposé de manière à n’autoriser la circulation
que d’un côté.

8.4. L’article 4.2., 3°, b), est applicable lorsque le conteneur oblige les
piétons et les conducteurs de bicyclettes et de cyclomoteurs à deux
roues à circuler sur la chaussée.

8.5. Une inscription ou un panneau indiquant en jaune sur fond noir
le nom du responsable de la signalisation et son numéro de téléphone
est apposé sur une des parois latérales du conteneur.

8.6. Les dispositions des articles 8.1. à 8.3. ne sont pas applicables aux
conteneurs placés sur des aires de stationnement qui ne sont pas situées
le long de la chaussée et sur des emplacements lorsqu’ils ne gênent pas
la circulation des conducteurs ni des piétons.

Art. 9. Dispositions particulières.

9.1. Nonobstant les dispositions de l’article 2.1.1.1° f), les signaux
peuvent être répétés à gauche.

9.2. Sur les chantiers de grande étendue, le panneau indiquant en
jaune sur fond noir le nom du responsable de la signalisation et son
numéro de téléphone peut être répété le long du chantier même.

CHAPITRE II. — Obstacles

Art. 10. Sans préjudice des dispositions des articles 51 et 78.2. du
règlement général sur la police de la circulation routière, les mesures les
plus appropriées doivent être prises pour garantir la sécurité de la
circulation.

De plus, entre la tombée et le lever du jour ainsi qu’en toute
circonstance où il n’est plus possible de voir distinctement jusqu’à une
distance d’environ 200 m, les obstacles sont signalés par des feux
d’intensité lumineuse suffisante.

CHAPITRE III. — Disposition finale

Art. 11. L’arrêté ministériel du 25 mars 1977 relatif à la signalisation
des chantiers et des obstacles sur la voie publique est abrogé.

CHAPITRE IV. — Disposition transitoire

Art. 12. S’agissant des autorisations délivrées conformément à l’arti-
cle 78.1.1. de l’arrêté royal du 1er décembre 1975 portant règlement
général sur la police de la circulation routière, avant la mise en vigueur
du présent arrêté, la signalisation des chantiers à l’exception des
chantiers de 1ère catégorie, peut être placée comme prévu dans l’arrêté
ministériel du 25 mars 1977 relatif à la signalisation des chantiers et des
obstacles sur la voie publique.

CHAPITRE V. — Mise en vigueur

Art. 13. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du
deuxième mois qui suit sa publication au Moniteur belge, à l’exception
des articles 3 à 7 compris, qui entrent en vigueur le premier jour du
cinquième mois qui suit sa publication au Moniteur belge.

Bruxelles, le 7 mai 1999.

Le Ministre de l’Intérieur,
L. VAN DEN BOSSCHE

Le Secrétaire d’Etat à la Sécurité,
J. PEETERS
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BIJLAGE 1

bij het ministerieel besluit betreffende het signaleren van werken en
verkeersbelemmeringen op de openbare weg.

Gezien om te worden gevoegd bij het ministerieel besluit van
7 mei 1999 betreffende het signaleren van werken en verkeersbelem-
meringen op de openbare weg.

De Minister van Binnenlandse Zaken,

L. VAN DEN BOSSCHE

De Staatssecretaris voor Veiligheid,

J. PEETERS

ANNEXE 1

à l’arrêté ministériel relatif à la signalisation des chantiers et des
obstacles sur la voie publique.

Vu pour être annexé à l’arrêté ministériel du 7 mai 1999 relatif à la
signalisation des chantiers et des obstacles sur la voie publique.

Le Ministre de l’Intérieur,

L. VAN DEN BOSSCHE

Le Secrétaire d’Etat à la Sécurité,

J. PEETERS
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BIJLAGE 2

bij het ministerieel besluit betreffende het signaleren van werken en
verkeersbelemmeringen op de openbare weg.

ANNEXE 2

à l’arrêté ministériel relatif à la signalisation des chantiers et des
obstacles sur la voie publique.
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Voor de signalisatie van eenzelfde werk moeten de bakens die rechts
of links van de bestuurder worden geplaatst van hetzelfde type zijn.

Pour la signalisation d’un même chantier, le balisage qui est placé à
droite ou à gauche du conducteur, doit être du même type.
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Gezien om te worden gevoegd bij het ministerieel besluit van
7 mei 1999 betreffende het signaleren van werken en verkeersbelem-
meringen op de openbare weg.

De Minister van Binnenlandse Zaken,

L. VAN DEN BOSSCHE

De Staatssecretaris voor Veiligheid,

J. PEETERS

Vu pour être annexé à l’arrêté ministériel du 7 mai 1999 relatif à la
signalisation des chantiers et des obstacles sur la voie publique.

Le Ministre de l’Intérieur,

L. VAN DEN BOSSCHE

Le Secrétaire d’Etat à la Sécurité,

J. PEETERS

17827MONITEUR BELGE — 21.05.1999 — BELGISCH STAATSBLAD



BIJLAGE 3

bij het ministerieel besluit betreffende het signaleren van werken en
verkeersbelemmeringen op de openbare weg.

ANNEXE 3

à l’arrêté ministériel relatif à la signalisation des chantiers et des
obstacles sur la voie publique.
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De afmetingen zijn in millimeter.

De strepen op het kader van de inrichting zijn afwisselend rood en
wit.

De bovenste rand van de inrichtingen van deze bijlage moet zich
ongeveer bevinden :

- op 4,70 m boven de grond voor de werken van de 1e categorie;

- tussen 3,50 m en 4,0 m boven de grond voor de andere werken;

De lichten op het kader van de inrichting zijn oranjegeel en
knipperen beurtelings.

De lichten die de pijl vormen in de inrichting zijn wit en gaan aan en
uit met korte intervallen.

Gezien om te worden gevoegd bij het ministerieel besluit van
7 mei 1999 betreffende het signaleren van werken en verkeersbelem-
meringen op de openbare weg.

De Minister van Binnenlandse Zaken,

L. VAN DEN BOSSCHE

De Staatssecretaris voor Veiligheid,

J. PEETERS

Les dimensions sont en millimètres.

Les bandes du cadre du dispositif sont alternativement rouges et
blanches.

Le bord supérieur des dispositifs de la présente annexe doit se
trouver à environ :

- 4,70 m du sol pour les chantiers de 1ère catégorie;

- entre 3,50 m et 4,0 m du sol pour les autres chantiers;

Les feux placés sur le cadre sont de couleur jaune-orange et
clignotant alternativement.

Les feux qui forment la flèche dans le dispositif sont de couleur
blanche et s’allument et s’éteignent à courts intervalles.

Vu pour être annexé à l’arrêté ministériel du 7 mai 1999 relatif à la
signalisation des chantiers et des obstacles sur la voie publique.

Le Ministre de l’Intérieur,

L. VAN DEN BOSSCHE

Le Secrétaire d’Etat à la Sécurité,

J. PEETERS
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BIJLAGE 4

bij het ministerieel besluit betreffende het signaleren van werken en
verkeersbelemmeringen op de openbare weg.
Hek met dwarsregel.
Afwisselend rode en witte strepen (Afmetingen in millimeter).

Gezien om te worden gevoegd bij het ministerieel besluit van
7 mei 1999 betreffende het signaleren van werken en verkeersbelem-
meringen op de openbare weg.

De Minister van Binnenlandse Zaken,
L. VAN DEN BOSSCHE

De Staatssecretaris voor Veiligheid,
J. PEETERS

ANNEXE 4

à l’arrêté ministériel relatif à la signalisation des chantiers et des
obstacles sur la voie publique.
Barrière avec lisse transversale.
Bandes alternées rouges et blanches (Dimensions en millimètres).

Vu pour être annexé à l’arrêté ministériel du 7 mai 1999 relatif à la
signalisation des chantiers et des obstacles sur la voie publique.

Le Ministre de l’Intérieur,
L. VAN DEN BOSSCHE

Le Secrétaire d’Etat à la Sécurité,
J. PEETERS
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